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NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O HIDROGRAFSKOJ DJELATNOSTI, S KONAČNIM 
PRIJEDLOGOM ZAKONA 

 
Ministarstvo pomorstva, prometa i infrastrukture objavljuje objedinjene primjedbe zaprimljene od strane predstavnika zainteresirane javnosti koji 
su dostavili primjedbe na Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o hidrografskoj djelatnosti, putem održanog javnog savjetovanja provedenog 
u razdoblju od 11. do 26. veljače 2014.  godine te očitovanja o prihvaćanju / neprihvaćanju istih. 
 

Redni 
broj 

Naziv dionika (pojedinac, 
organizacija, institucija) Tekst primjedbe/prijedloga 

Razlog prihvaćanja/neprihvaćanja 
primjedbe ili prijedloga 

1. GEOMAR d.o.o. Split, A. Cesarca 1, 
OIB 33058316556 

 
Čl 3. (za Čl. 5. točka 10.) 
pregled i ovjeru podataka istraživanja, prikupljenih 
i obrađenih podataka ovlaštenih pravnih osoba 
 
(podatke treba pregledati a ne samo ovjeriti) 
 

 
DA. Prihvaća se obzirom da je prije ovjere 
neophodno izvršiti uvid u dostavljenu 
dokumentaciju za što se ovlašćuje HHI. 
 
 
 

 
Čl. 4,.( za ČL.7.) 
„Djelatnosti hldrografske Izmjere iz članka 5. 
stavak 1. točka 1. 
koje mogu obavljati I druge pravne osobe jesu: 
- izmjera dubina mora, 
- marinska geodezija, 
- snimanje objekata u priobalju i moru i. 
- snimanje objekata na morskom dnu i       

podmorju. 
- geologiju l geofiziku mora 
- oceanologiju 
 
(ovlaštenicima treba biti omogućeno obavljanje 
svih djelatnosti 
koje čine .hidrografsku Izmjeru, a prema uvjetima 
Pravilnika) 

 
DA. Prihvaća se radi cjelovitosti sadržaja 
izmjera koje bi se omogućile ovlaštenim 
pravnim osobama. 
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ČI. 5  (za Čl. 11 stavak 2) 
Podaci istraživanja, prikupljeni i obrađeni podaci 
(hidrografski originali ili hidrografski elaborati) 
ovlaštenih pravnih osoba iz članka 7. stavka 2. 
ovoga Z a k o n a  smatraju se službenima kada 
su pregledani i ovjereni od strane Hrvatskog 
hidrografskog instituta. 
 
(podatke treba pregledati a ne samo ovjeriti) 

DA. Prihvaća se obzirom da je prije ovjere 
neophodno izvršiti uvid u dostavljenu 
dokumentaciju 
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Čl. 6 (za ĆI. 11.a. stavak 2) 
Investitor građevine Hl drugog zahvata u prostoru 
ili ovlaštenik koncesije na pomorskom dobru u 
područjima iz članka 2, ovog Zakona dužan je 
hidrografski elaborat izvedenog stanja bez 
odgode dostaviti Hrvatskom hidrografskom 
Institutu na pregled i ovjeru u skladu s člankom
11, stavak 2. ovog Zakona, nakon izgradnje ili 
rekonstrukcije građevine ili drugog zahvata u 
prostoru za koji je prema posebnim propisima 
potrebno ishoditi akt prostornog uređenja ili 
gradnje, a prije njene uporabe,  odnosno prije 
Izdavanja uporabne dozvole u skladu s posebnim 
propisima. 
 
(ako je elaborat ovjeren, znači da je bio dostavljen 
HHI-u) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

NE. Obveza je investitora da ovjereni elaborat 
dostavi radi objave. Na ovaj način osigurava se 
da ovlaštena pravna osoba investitoru nudi i da 
on od nje naručuje ovjereni hidrografski original 
kako je to na sličan način uređeno kod 
geodetskih poslova, a ne da je investitor dužan 
posredovati između ovlaštene pravne osobe i 
HHI u postupku ovjere u tehničkim i stručnim 
pitanjima hidrografske izmjere. Točno je da je 
elaborat koji investitor dostavlja prethodno 
ovjeren od strane HHI-ja i da HHI o istome ima 
zapis, no ovdje nije isključivo pitanje dostave 
elaborata, već i vremena dostave (prije 
uporabe odnosno izdavanja uporabne dozvole) 
što nije poznato HHI-ju u vrijeme ovjere 
elaborata, a s obzirom da od ovjere elaborata 
do izdavanja uporabne dozvole može doći do 
značajnog proteka vremena. Također, 
postojećom formulacijom se osigurava da 
investitor dostavi hidrografski original usklađen 
sa stvarnim izvedenim stanjem obzirom da u 
postupku ishođenja uporabne dozvole može 
doći do potrebe za dodatnim i naknadnim 
korekcijama zahvata u prostoru u odnosu na 
stanje koje je institut prethodno ovjerio. 
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ĆI. 6 (za ĆI. 11.a. stavak 4). 
Fizička ili pravna osoba koja upravlja lukom dužna 
je najmanje jednom u pet godina Hrvatskom 
hidrografskom institutu dostaviti na pregled i
ovjeru hidrografsku izmjeru na cjelovitom lučkom 
području. 
 
(ako dostavlja službenu izmjeru, to znači da je 
elaborat već bio na pregledu i ovjeri Ili j& rezultat 
službene izmjere HHl-a) 
 

NE. Isto se podrazumijeva korekcijom članka 
5. nacrta, te vidi prethodnu napomenu. 

 
Čl 22 (Čl 46.c) 
Nepotrebno su kaznene odredbe za hidrografsku 
djelatnost ako su ovlaštenici pod nadzorom 
(pregled jednom godišnje kod izdavanja godišnjeg 
ovlaštenja) I ako se  elaborati dostavljaju na 
pregled i ovjeru. 
 
 

NE. Prekršajne odredbe neophodne su za 
efektivnu i cjelovitu provedbu nadzora i 
samoga Zakona. 

Prijelazne i završne odredbe. Čl. 23 (stavak 2) 
Nositelji zahvata odnosno Investitori iz stavka 1, 
ovog članka dužni su najkasnije u roku od 3 
godine od dana stupanja na snagu ovog Zakona 
dostaviti na pregled i ovjeru hidrografski elaborat 
izvedenog stanja Hrvatskom hidrografskom 
institutu radi objave u službenim pomorskim 
kartama i publikacijama, odnosno „Oglasu za 
pomorce". 
(ako je elaborat ovjeren, znači da je bio dostavljen 
HHI-u) 

NE. Isto kao za članka 6. 
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2. 

Dr.sc, Tonći Grgasovlć 
 
Član Upravnog vijeća Hrvatskog 
hidrografskog instituta 
ispred Ministarstva znanosti, 
obrazovanja i sporta 

 
Članak 16 
Kao član Upravnog vijeća Hrvatskog 
hidrografskog institute, gdje zastupam 
Ministarstvo znanosti, obrazovanja I sporta, 
obaviješten sam da je HHI uputio primjedbe na 
Nacrt Prijedloga Zakona u kojemu traži da se u 
Upravno vijeće HHI-a, umjesto predstavnika 
MZO-a postavi predstavnik zaposlenika HHI-a. 
Podržavam postavljanje zastupnika zaposlenika u 
UV jer je to i obveza prema čl. 163 Zakona o radu, 
a takva praksa postoji i u sustavu znanosti. 
Protivim se, međutim, da se to radi na uštrb 
predstavnika MZOS-a. Djelatnost HHI-a je od 
sviju djelatnosti upravo najbliža znanosti. Zbog 
toga se i u članku 1. ovog Prijedloga Zakona 
navodi da je  "Hidrografska djelatnost grana 
primijenjene znanosti". Ukoliko se želi zadržati 
predloženo UV sa samo četiri člana može se 
izostaviti predstavnik ustanove s manjom 
važnošću za djelatnost HHI-a. 

DA. Hidrografska djelatnost grana je 
primijenjene znanosti kojom se bavi Hrvatski 
hidrografski institut, te je sudjelovanje 
predstavnika MZOS-a neophodno. 

3. Lučka uprava Split 
Splitsko-dalmatinske županije 

Članak 6. stavak 4. i 5. nacrta Prijedloga 
 
Propisuje obvezu dostavljanja batimetrijske 
izmjere svakih 5 godina. 
 
Mišljenje da je rok prekratak te bi ga trebalo 
produžiti na najmanje deset godina uz mogućnost 
da se isti produži na dvadeset godina, a po 
potrebi i skrati ili da nalog za vršenje izvaredne 
mjere kada postoji potreba 

NE-DJELOMIČNO. 
 Nacrt prijedloga Zakona u odnosu na 
postojeće normativno rješenje iz članka 10. 
Uredbe o uvjetima kojima moraju udovoljavati 
luke  koji se citira: 
 
„Lučka uprava, odnosno ovlaštenik koncesije 
dužni su jednom u tri godine nadležnoj Lučkoj 
kapetaniji dostaviti izvješće o stanju dubina iz 
članka 3. stavka 1. točke 3. ove Uredbe, 
ovjereno od Hrvatskoga hidrografskog instituta.
 
Nadležna Lučka kapetanija može zahtijevati 
izvještaj o stanju dubina i češće ukoliko je 
dubina podložna češćoj promjeni (zamuljivanje, 
pad tereta i drugo), odnosno može odrediti dulji 
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rok od roka u stavku 1. ovog članka za 
izvješćivanje o dubini ukoliko je dubina manje 
podložna promjenama, ali ne preko pet 
godina.“ 
 
već je predvidio produljenje rokova za obveznu 
izmjeru lučkih područja as 3 na 5 odnosno s 5 
na 10 godina, te daljnje produljenje nije 
moguće na odgovarajući način opravdati. 
 
Predloženo normativno rješenje omogućava da 
stručne službe lučkih kapetanija za svaki 
pojedini slučaj mogu utvrditi iznimku s obzirom 
na manje promjene dubina primarno 
uzrokovane vrstom pomorskog prometa u luci, 
te sastavom morskog dna, odnosno 
konfiguracijom lučkog prostora. 
 

4. TRIPODIJ d.o.o. 

Članak 4. 
 
U prvom stavku trebalo bi dodati 
- geologiju i fiziku 
- oceanografiju u dijelu od značaja za hidrografiju 
 
Tripodij kupuje geološki dubinomjer i ne vide 
razlog zašto se ne bi mogli baviti geologijom i 
hidrografijom) 
 

DA. Prijedlog se prihvaća, no podzakonskim 
aktom urediti će se odgovarajuća razina 
obavljanja navedenih djelatnosti. 

Članak 6. 
  
Kada pravna osoba dostavi HHI-u na ovjeru 
rezultate izmjere, HHI ih ovjerava (ako je sve u 
redu) i ti rezultati postaju službeni. Tada nema 
potrebe te službene rezultate opet dostavljati HHI-
u kao što se navodi u tom Članku. 

NE. Obveza je investitora da ovjereni elaborat 
dostavi radi objave. Na ovaj način osigurava se 
da ovlaštena pravna osoba investitoru nudi i da 
on od nje naručuje ovjereni hidrografski original 
kako je to na sličan način uređeno kod 
geodetskih poslova, a ne da je investitor dužan 
posredovati između ovlaštene pravne osobe i 
HHI u postupku ovjere u tehničkim i stručnim 
pitanjima hidrografske izmjere. Točno je da je 
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elaborat koji investitor dostavlja prethodno 
ovjeren od strane HHI-ja i da HHI o istome ima 
zapis, no ovdje nije isključivo pitanje dostave 
elaborata, već i vremena dostave (prije 
uporabe odnosno izdavanja uporabne dozvole) 
što nije poznato HHI-ju u vrijeme ovjere 
elaborata, a s obzirom da od ovjere elaborata 
do izdavanja uporabne dozvole može doći do 
značajnog proteka vremena. Također, 
postojećom formulacijom se osigurava da 
investitor dostavi hidrografski original usklađen 
sa stvarnim izvedenim stanjem obzirom da u 
postupku ishođenja uporabne dozvole može 
doći do potrebe za dodatnim i naknadnim 
korekcijama zahvata u prostoru u odnosu na 
stanje koje je institut prethodno ovjerio. 

 
Članak 13. 
 
Mišljenje da u Hidrografsko-navigacijskom vijeću 
treba biti mjesta i za predstavnika ovlaštenih 
pravnih osoba ili za predstavnika Komore inžinjera 
geodezije 
 

NE.  Sastav članova povjerenstva 
hidrografsko-navigacijskog vijeća reduciran je 
radi veće operativnost, no ne postoje zakonske 
zapreke da se prema pojedinim temama u radu 
toga vijeća ne sudjeluju predstavnici drugih 
zainteresiranih institucija i udruženja. 

 
Članak 46. c 
 
Uzimajući u obzir da se samom hidrografskom 
izmjerom ništa ne mijenja, odnosno iz same 
hidrografske izmjere ne može proizći ništa loše, 
mišljenja su da je ovaj kazneni članak nepotreban. 
Temeljem rezultata hidrografske izmjere nešto će 
se raditi (projektirati, ucrtati u karte isli) tek kada ti 
rezultati postanu službeni, po tim rezultatima se 
tada ne može raditi. 

NE. Prekršajna odredba neophodna je kako bi 
se osigurala efektivna primjena Zakona i 
podzakonskih akata. 
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5. Lučka uprava Dubrovačko-
neretvanske županije 

 

Članku 6. stavak 4. i 5. je predviđena obaveza 
dostavljanja službene hidrografske izmjere 
Hrvatskom hidrografskom institutu najmanje 
jednom u pet godina, ili u dužim ili kraćim 
razdobljima, ali ne na razdoblja duža od deset 
godina.  

Ne slažemo se sa navedenim prijedlogom. 
Mislimo da ne postoji nikakav razlog za ovakvo 
određivanje roka za izvođenje izmjere. Dubine se 
u većini naših luka ne mijenjaju uslijed prirodnih 
uvjeta, a tamo gdje se mijenjaju poznato je zbog 
kojih se razloga mijenjaju (ušća rijeka potoka i 
slično). Predlažemo da se predvidi rok od 
najmanje deset godina, uz mogućnost da mjesno 
nadležna kapetanija može odrediti i duža 
razdoblja, ali ne duža od dvadeset godina.  

Također predlažemo da se odredi i da lučka 
kapetanija može odrediti i kraća razdoblja za 
dostavu izmjere (kada su uvjeti takvi da je dubina 
podložna češćoj izmjeni), a da po potrebi može 
naložiti i izradu izvanredne izmjere u slučaju da se 
pojave okolnosti uslijed kojih postoji opravdana 
sumnja da je moglo doći do izmjene dubina. 

Jedan od razloga za naš prijedlog je i cijena 
izrade batimetrijske izmjere, naime od HHI-a smo 
dobili ponudu za izradu batimetrije u pet naših 
luka (Ubli, Trpanj, Orebić, Prapratno i Sobra) 
površina za koju bi se radila izmjera je 13 ha a 
cijena 147.000,00 kn bez PDV-a. Ovo je samo 
mali dio naših luka (nadležni smo nad 57 luka) i 
pritom luke za koje smo tražili ponudu nisu naše 
površinom najveće luke. 

Ukoliko bi se usvojio i primjenjivao ovakav 
zakon lučke uprave bi glavninu svog prihoda 

NE-DJELOMIČNO. 
 Nacrt prijedloga Zakona u odnosu na 
postojeće normativno rješenje iz članka 10. 
Uredbe o uvjetima kojima moraju udovoljavati 
luke  koji se citira: 
 
„Lučka uprava, odnosno ovlaštenik koncesije 
dužni su jednom u tri godine nadležnoj Lučkoj 
kapetaniji dostaviti izvješće o stanju dubina iz 
članka 3. stavka 1. točke 3. ove Uredbe, 
ovjereno od Hrvatskoga hidrografskog instituta.
 
Nadležna Lučka kapetanija može zahtijevati 
izvještaj o stanju dubina i češće ukoliko je 
dubina podložna češćoj promjeni (zamuljivanje, 
pad tereta i drugo), odnosno može odrediti dulji 
rok od roka u stavku 1. ovog članka za 
izvješćivanje o dubini ukoliko je dubina manje 
podložna promjenama, ali ne preko pet 
godina.“ 
 
već je predvidio produljenje rokova za obveznu 
izmjeru lučkih područja as 3 na 5 odnosno s 5 
na 10 godina, te daljnje produljenje nije 
moguće na odgovarajući način opravdati. 
 
Predloženo normativno rješenje omogućava da 
stručne službe lučkih kapetanija za svaki 
pojedini slučaj mogu utvrditi iznimku s obzirom 
na manje promjene dubina primarno 
uzrokovane vrstom pomorskog prometa u luci, 
te sastavom morskog dna, odnosno 
konfiguracijom lučkog prostora. 
 
Prijedlog za izvanrednu izmjeru je prihvatljiv. 
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trošile na vršenje batimetrijskih izmjera, a 
sigurni smo da to nije bio cilj predlagatelja 
zakona. 

6. Županijska lučka uprava Korčula 

 
Članak. 6 stvak 4. i 5. koji propisuje obvezu 
dostavljanja batimetrijske izmjere svakih pet 
godina. Mišljenja su da je taj rok prekratak i da bi 
ga trebalo produžiti na dvadeset godina, a po 
potrebi i skratiti ili da nalog za vršenje izvaredne 
izmjere kada postoji potreba. 
 

NE-DJELOMIČNO. 
 Nacrt prijedloga Zakona u odnosu na 
postojeće normativno rješenje iz članka 10. 
Uredbe o uvjetima kojima moraju udovoljavati 
luke  koji se citira: 
 
„Lučka uprava, odnosno ovlaštenik koncesije 
dužni su jednom u tri godine nadležnoj Lučkoj 
kapetaniji dostaviti izvješće o stanju dubina iz 
članka 3. stavka 1. točke 3. ove Uredbe, 
ovjereno od Hrvatskoga hidrografskog instituta.
 
Nadležna Lučka kapetanija može zahtijevati 
izvještaj o stanju dubina i češće ukoliko je 
dubina podložna češćoj promjeni (zamuljivanje, 
pad tereta i drugo), odnosno može odrediti dulji 
rok od roka u stavku 1. ovog članka za 
izvješćivanje o dubini ukoliko je dubina manje 
podložna promjenama, ali ne preko pet 
godina.“ 
 
već je predvidio produljenje rokova za obveznu 
izmjeru lučkih područja as 3 na 5 odnosno s 5 
na 10 godina, te daljnje produljenje nije 
moguće na odgovarajući način opravdati. 
 
Predloženo normativno rješenje omogućava da 
stručne službe lučkih kapetanija za svaki 
pojedini slučaj mogu utvrditi iznimku s obzirom 
na manje promjene dubina primarno 
uzrokovane vrstom pomorskog prometa u luci, 
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te sastavom morskog dna, odnosno 
konfiguracijom lučkog prostora. 
 
Prijedlog za izvanrednu izmjeru je prihvatljiv. 
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7. Hrvatska komora ovlaštenih 
inženjera geodezije (HKOIG) 

člankom 2. stavak 2. Zakona o hidrografskoj 
djelatnosti (NN 68/98, 110/98 i 163/03) propisano 
je da se geodetski poslovi u hidrografskoj 
djelatnosti obavljaju u skladu s propisima o 
geodetskoj izmjeri, a ti propisi regulirani su 
Zakonom o obavljanju geodetske djelatnosti -
ZOGD (NN 152/08, 61/11, 56/13). ZOGD 
propisano je i da stručne geodetske poslove 
propisane navedenim zakonom u svojstvu 
odgovorne osobe mogu obavljati samo fizičke 
osobe koje imaju pravo uporabe strukovnog 
naziva ovlašteni inženjer geodezije i koje se 
obvezatno udružuju u Hrvatsku komoru ovlaštenih
inženjera geodezije (HKOIG).  
Kako je HKOIG samostalna strukovna 
organizacija koja čuva ugled, čast i prava 
ovlaštenih inženjera geodezije, promiče, zastupa i 
usklađuje njihove zajedničke interese pred 
državnim i drugim tijelima u zemlji i inozemstvu te 
skrbi da ovlašteni inženjeri geodezije savjesno i u 
skladu sa ZOGD i javnim interesom obavljaju 
svoje poslove i pritom štite i unaprjeđuju hrvatsku 
geodetsku djelatnost, smatramo da se na temelju 
navedenog HKOIG treba uključiti u javno 
savjetovanje NACRT PRIJEDLOGA ZAKONA O 
IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O 
HIDROGRAFSKOJ DJELATNOSTI, S 
KONAČNIM PRIJEDLOGOM ZAKONA, te iznijeti 
svoje komentare, pitanja i prijedloge na predloženi 
Nacrt. 

N/p 
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Uvodno želimo napomenuti da fizičke i pravne 
osobe koje obavljaju geodetsku djelatnost moraju 
posjedovati suglasnost Državne geodetske 
uprave za obavljanje stručnih geodetskih poslova, 
a stručne geodetske poslove u svojstvu 
odgovorne osobe obavljaju ovlašteni inženjeri 
geodezije. 

 
DA. Isto će biti materija podzakonskih akata 
koji iz nacrta Zakona prizlaze. 
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Hrvatska komora ovlaštenih inženjera geodezije 
podržava potrebu za izmjenom predmetnog 
zakona i predlaže da u izradu konačnog nacrta 
prijedloga zakona pored HKOIG budu uključene i 
druge relevantne geodetske institucije kao što su 
Državna geodetska uprava, Geodetski fakultet u 
Zagrebu i Fakultet građevinarstva, arhitekture i 
geodezije u Splitu. Također predlažemo da se iz 
geodetskih radova u okviru obavljanja 
hidrografske djelatnosti za koje je potrebna 
suglasnost HHI izuzmu oni geodetski radovi kod 
kojih rezultati ne postaju dio službenih podataka 
HHI i nemaju utjecaj na hidrografsko navigacijsku 
sigurnost plovidbe, kao što je određivanje dubina 
mora na području plaža i slični radovi. 

 
NE. određivanje dubina mora na području 
plaža i slični radovi imaju izravan učinak i 
uključuju izmjere od značaja za sigurnost 
plovidbe.Primjerice kod potrebe namjernog 
nasukavanja brodova u sklopu zajedničke 
havarije, spašavanja ljudskih život ai imovine i 
slično. 
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U članku 5. stavak 10. glasi: 
ovjeru podataka istraživanja, prikupljenih i 
obrađenih podataka ovlaštenih pravnih osoba, 
 

Komentar HKOIG: 
Umjesto ovjeru treba napisati pregled i ovjeru, 
podaci prvo trebaju biti pregledani od HHI a tek 
onda ovjereni. To se ponavlja i u idućim člancima 
Nacrta te smatramo da to treba izmijeniti na svim 
mjestima gdje se pojavljuje. 
 

DA. primjedba je tehnički ispravna jer definira 
postupanje i ishod postupanja. 
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U članku 7. gdje se nabrajaju djelatnosti 
hidrografske izmjere iz članka 5. stavak 1. točka 
1. koje mogu obavljati i druge pravne osobe treba 
dodati i: 
- geologiju i geofiziku mora, 
- oceanologiju. 
 
Smatramo da i te djelatnosti trebaju biti 
omogućene i drugim ovlaštenim pravnim 
osobama pošto su geološka i oceanografska 
istraživanja neophodna za izradu kvalitetnih 
projekata za gradnju objekata u moru i priobalju. 
 

DA. Prijedlog se prihvaća, no podzakonskim 
aktom urediti će se odgovarajuća razina 
obavljanja navedenih djelatnosti. 

 
Članak 11. 
Podaci istraživanja, prikupljeni i obrađeni podaci 
(hidrografski originali ili hidrografski elaborati) 
ovlaštenih pravnih osoba iz članka 7. stavka 2. 
ovoga Zakona smatraju se službenima kada su 
ovjereni od strane Hrvatskog hidrografskog 
instituta. 
 

Komentar HKOIG: 
Treba napisati pregledani i ovjereni. 
 
 

DA. Prihvaća se obzirom da je prije ovjere 
neophodno izvršiti uvid u dostavljenu 
dokumentaciju 
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Članak 11.a 
Investitor građevine ili drugog zahvata u prostoru 
ili ovlaštenik koncesije na pomorskom dobru u 
područjima iz članka 2. ovog Zakona dužan je 
hidrografski elaborat izvedenog stanja bez 
odgode dostaviti na pregled i ovjeru Hrvatskom 
hidrografskom institutu nakon izgradnje ili 
rekonstrukcije građevine ili drugog zahvata u 
prostoru za koji je prema posebnim propisima 
potrebno ishoditi akt prostornog uređenja ili 
gradnje, a prije njene uporabe, odnosno prije 
izdavanja uporabne dozvole u skladu s posebnim 
propisima, . 
 

Komentar HKOIG: 
Investitor je dužan Hidrografski elaborat 
izvedenog stanja dostaviti HHI-u koji prvo treba 
izvršiti pregled i ovjeru elaborata kako bi 
dostavljeni podaci postali službeni. 
 
Fizička ili pravna osoba koje upravlja lukom dužna 
je najmanje jednom u pet godina Hrvatskom 
hidrografskom institutu dostaviti službenu na 
pregled i ovjeru hidrografsku izmjeru na cjelovitom 
lučkom području. 

Komentar HKOIG: 
Fizička ili pravna osoba koje upravlja lukom 

dostavlja HHI-u hidrografsku izmjeru prije nego je 
postaje službena, a onda je HHI pregledom i 
ovjerom čini službenom. 

NE. Obveza je investitora da ovjereni elaborat 
dostavi radi objave. Na ovaj način osigurava se 
da ovlaštena pravna osoba investitoru nudi i da 
on od nje naručuje ovjereni hidrografski original 
kako je to na sličan način uređeno kod 
geodetskih poslova, a ne da je investitor dužan 
posredovati između ovlaštene pravne osobe i 
HHI u postupku ovjere u tehničkim i stručnim 
pitanjima hidrografske izmjere. Točno je da je 
elaborat koji investitor dostavlja prethodno 
ovjeren od strane HHI-ja i da HHI o istome ima 
zapis, no ovdje nije isključivo pitanje dostave 
elaborata, već i vremena dostave (prije 
uporabe odnosno izdavanja uporabne dozvole) 
što nije poznato HHI-ju u vrijeme ovjere 
elaborata, a s obzirom da od ovjere elaborata 
do izdavanja uporabne dozvole može doći do 
značajnog proteka vremena. Također, 
postojećom formulacijom se osigurava da 
investitor dostavi hidrografski original usklađen 
sa stvarnim izvedenim stanjem obzirom da u 
postupku ishođenja uporabne dozvole može 
doći do potrebe za dodatnim i naknadnim 
korekcijama zahvata u prostoru u odnosu na 
stanje koje je institut prethodno ovjerio. 
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Članak 24.  

Komentar HKOIG: 
U Hidrografsko-navigacijsko vijeće trebao bi biti 
imenovan i predstavnik drugih pravnih osoba koje 
su registrirane za obavljanje hidrografskih 
djelatnosti. 
Kako stručne geodetske poslove za potrebe 
hidrografske izmjere u osobama ovlaštenim za 
hidrografsku izmjeru obavljaju ovlašteni inženjeri 
geodezije predlažemo da člana Hidrografsko-
navigacijskog vijeća imenuje HKOIG a da 
imenovani mora biti u radnom odnosu u pravnoj 
osobi ovlaštenoj za obavljanje hidrografskih 
djelatnosti. 
Na tragu toga predlažemo da se ustroji evidencija 
pravnih osoba kojima je izdana suglasnost za 
obavljanje hidrografske djelatnosti koju bi HKOIG 
mogla voditi u suradnji sa HHI. 

DA. Prijedlog se prihvaća jer može u bitnome 
doprinijeti razvoju hidrografske djelatnosti. 
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Članak 26.c  

Komentar HKOIG: 
Znači li to da kad pravna osoba ovlaštena za 
hidrografsku djelatnost dostavi HHI-u hidrografski 
original ili hidrografski elaborat  na ovjeru i ako 
postoje nedostaci, da će biti kažnjena temeljem 
ovog članka? 
Svaki rezultat hidrografskih djelatnosti pravnih 
osoba, temeljem ovog Zakona, se dostavlja HHI-u 
na pregled, te ne može postati služben ako nije 
izražen u skladu s odredbama ovog Zakona i 
propisa donesenih na temelju ovog Zakona. 
Standardi IHO-a su preporuke, a ne zakonska 
regulativa. 
 

NE.  
U skladu s drugim odredbama nacrta Zakona, 
standardi IHO-a u većoj mjeri preuzeti će se u 
hrvatski zakonodavni okvir u formi 
podzakonskog akta, te postati obveza, a ne 
preporuka. 
 
Pravna osoba ovlaštena za hidrografsku 
djelatnost koja dostavi HHI-u hidrografski 
original ili hidrografski elaborat  na ovjeru i s 
nedostacima neće biti kažnjena, no svakako 
ukoliko ista sustavno dostavlja elaborate s 
nedostacima, da će biti potrebno utvrditi 
razloge za obavljanje djelatnosti izvan 
utvrđenih standarda. 
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PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 23.  
 
Nositelji zahvata odnosno investitori iz stavka 1. 
ovog članka dužni su najkasnije u roku od 3 
godine od dana stupanja na snagu ovog Zakona 
dostaviti hidrografski elaborat izvedenog stanja na 
pregled i ovjeru Hrvatskom hidrografskom institutu 
radi objave u službenim pomorskim kartama i 
publikacijama, odnosno „Oglasu za pomorce“. 

Komentar HKOIG: 
Investitor je dužan Hidrografski elaborat 
izvedenog stanja dostaviti HHI-u na pregled i 
ovjeru, nakon čega podaci elaborata postaju 
službeni i mogu se objaviti u službenim 
pomorskim kartama i publikacijama. 
 

NE.  
Obveza je investitora da ovjereni elaborat 
dostavi radi objave. Na ovaj način osigurava se 
da ovlaštena pravna osoba investitoru nudi i da 
on od nje naručuje ovjereni hidrografski original 
kako je to na sličan način uređeno kod 
geodetskih poslova, a ne da je investitor dužan 
posredovati između ovlaštene pravne osobe i 
HHI u postupku ovjere u tehničkim i stručnim 
pitanjima hidrografske izmjere. Točno je da je 
elaborat koji investitor dostavlja prethodno 
ovjeren od strane HHI-ja i da HHI o istome ima 
zapis, no ovdje nije isključivo pitanje dostave 
elaborata, već i vremena dostave (prije 
uporabe odnosno izdavanja uporabne dozvole) 
što nije poznato HHI-ju u vrijeme ovjere 
elaborata, a s obzirom da od ovjere elaborata 
do izdavanja uporabne dozvole može doći do 
značajnog proteka vremena. Također, 
postojećom formulacijom se osigurava da 
investitor dostavi hidrografski original usklađen 
sa stvarnim izvedenim stanjem obzirom da u 
postupku ishođenja uporabne dozvole može 
doći do potrebe za dodatnim i naknadnim 
korekcijama zahvata u prostoru u odnosu na 
stanje koje je institut prethodno ovjerio. 
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8 
Sindikalna podružnica Hrvatski 

hidrografski institut 
 

Zaposlenici HHI 

 
I. USTAVNA OSNOVA ZA DONOŠENJE 
ZAKONA O IZMJENAMA I 
DOPUNAMA POMORSKOG ZAKONIKA 
Ustavna osnova za donošenje ovoga Zakona 
sadržana je u članku 2. stavak 4. Ustava 
Republike Hrvatske (Narodne novine, br. 85/2010 
– pročišćeni tekst i 5/2014 – Odluka 
Ustavnog suda Republike Hrvatske) 
II. OCJENA STANJA, OSNOVNA PITANJA 
KOJA SE UREĐUJU ZAKONOM, TE 
POSLJEDICE KOJE ĆE DONOŠENJEM 
ZAKONA PROISTEĆI 
a) Ocjena stanja 
Zakon o hidrografskoj djelatnosti („Narodne 
novine“ 68/98, ispr. 110/98 i 163/03) na snazi je 
od 20. svibnja 1998. godine. Tim su Zakonom 
uređeni sadržaj hidrografske djelatnosti, uvjeti i 
način obavljanja te djelatnosti, te osnivanje pravne 
osobe - Hidrografskog instituta, za obavljanje te 
djelatnosti od interesa za Republiku Hrvatsku. 
Kroz dosadašnju primjenu Zakona o hidrografskoj 
djelatnosti evidentna je opravdanost donošenja 
ovog Zakona zbog 
bolje evidencije svih zahvata duž obale, na moru i 
pod morem, praćenje istraživanja, 
iskorištavanja i gospodarenja unutarnjim morskim 
vodama, teritorijalnim morem i 
epikontinentalnim pojasom. Primjena Zakona 
ukazala je i na potrebu njegove djelomične 
izmjene, odnosno dopune. 
Značajan broj zahvata u morskom prostoru, na 
morskom dnu i na obali kojima se mijenjaju 
hidrografske značajke tog prostora nije ucrtan u 
službene pomorske karte, niti je sadržan u 
službenim navigacijskim publikacijama što 
predstavlja sustavni problem osiguranja sigurnosti
plovidbe, zaštite okoliša i gospodarenja morem i 
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podmorjem. 
Problem se u ovom trenutku, kao i u budućnosti 
odnosi na pomorske brodare u domaćem 
prometu, kao i domaće i strane brodare u 
međunarodnom pomorskom prometu koji plove 
hrvatskim vodama, investitore zahvata u morskom 
prostoru (INA, HEP, Hrvatske vode, 
telekomunikacijske tvrtke, koncesionari na 
pomorskom dobru i dr.), nautičare, tijela koja 
upravljaju lukama, javnu ustanovu Hrvatski 
hidrografski institut kao i druge ovlaštene pravne 
osobe koje obavljaju izmjeru dubina mora, 
marinsku geodeziju, snimanje objekata u priobalju 
i moru i snimanje objekata na morskom dnu i 
podmorju. 
Kao posljedica navedenog, značajan broj zahvata 
u morskom prostoru, na morskom dnu i na obali 
kojima se mijenjaju hidrografske značajke tog 
prostora danas nije ucrtan u službene pomorske 
karte, niti je sadržan u službenim navigacijskim 
publikacijama iz razloga što nije 
napravljena službena hidrografska izmjera, što 
predstavlja određeni problem za sigurnost 
plovidbe. Svi gore navedeni zahvati, a koje je 
nadležna lučka kapetanija dostavila HHI-u, 
pravovremeno su objavljeni u radiooglasu i 
Oglasu za pomorce, a u službenim pomorskim 
navigacijskim kartama i publikacijama su 
ucrtavani i opisivani kao privremeni. Prijedlogom 
ovog Zakona, definirana su prava i obveze 
investitora ili ovlaštenika koncesije da nakon 
završetka radova, osiguravanjem službene 
hidrografske izmjere, takvi zahvati budu ucrtani i 
opisani u službenim pomorskim navigacijskim 
kartama i publikacijama. 
b) Osnovna pitanja koja se trebaju urediti 
Zakonom 
Zakonom se predviđa urediti institute bitne za 



22 
 

učinkovitije i kvalitetnije održavanje 
hidrografsko-navigacijske sigurnosti na moru kroz:
modernizaciju odredbi koje se odnose na 
uspostavu i održavanje hidrografskoga 
informacijskog sustava i pomorskog katastra radi 
učinkovitije primjene i nadzora 
primjene odredbi Zakona, kao i stvaranja 
temeljnih očevidnika neophodnih za 
gospodarenje morskim područjem, morskim dnom 
i podmorjem, kao i preduvjeti za 
elektroničku razmjenu podataka, 
integralno i transparentno utvrđivanje prava i 
obveza investitora zahvata u području 
mora, morskog dna i podmorja u pogledu 
hidrografskih izmjera na sustavan način. 
racionalizacija troškova Hrvatskog hidrografskog 
instituta kroz smanjenje broja 
članova Upravnog vijeća, 
povećanje transparentnosti kroz uvođenje instituta 
javnog natječaja u postupku 
imenovanja ravnatelja Instituta 
noveliranje prekršajnih odredbi 
Zakon se terminološki usklađuje s Pomorskim 
zakonikom. 
c) Posljedice koje će proisteći donošenjem 
Zakona 
Noveliranjem Zakona o hidrografskoj djelatnosti 
usvaja se se niz preporuka Međunarodne 
hidrografske organizacije. 
Osnažiti će se i modernizirati odredbe koje se 
odnose na ustroj hidrografskog informacijskog 
sustava i pomorskog katastra. U cilju osiguranja 
učinkovite provedbe zakona novelirati će se 
prekršajne odredbe temeljem nedostataka 
uočenih u inspekcijskoj praksi. 
U bitnome će se povećati kvaliteta i ažurnost 
službenih pomorskih navigacijskih karata i 
publikacija. 
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Koncept morske infrastrukture prostornih 
podataka (MIPP), pomorskog katastra ili 
pomorsko prostorno planiranje predstavlja 
realizaciju potrebe unapređenja upravljanja i 
administracije morskog okoliša. Uspostavljanje 
instituta Pomorskog katastra će omogućiti i 
integrirano donošenje odluka i osigurati 
mehanizam za integraciju prava, ograničenja i 
odgovornosti svih sudionika s drugim ekološkim i 
gospodarskim podacima u jedinstveni 
informacijski sustav. 
Infrastruktura prostornih podataka (Spatial Data 
Infrastructure – SDI) predstavlja razvojni okvir ili 
sustav koji omogućava razmjenu i dijeljenje 
prostornih podataka i informacija. Može se opisati 
sa odgovarajućom infrastrukturom, u obliku 
zakonodavne politike, sustava normi, 
pristupnim mrežama koja omogućava razmjenu 
geopodataka i informacija između država 
organizacija i pojedinaca. 
 

III. OCJENA I IZVORI POTREBNIH 
SREDSTAVA ZA PROVOĐENJE ZAKONA 
Za provedbu ovog Zakona potrebno je osigurati 
dodatna sredstva u državnom proračunu 
Republike Hrvatske, za uspostavu Hidrografsko 
informacijskog sustava. Kako se prijedlogom 
Zakona predlaže smanjenje broja članova 
Upravnog vijeća Hrvatskog hidrografskog instituta 
očekuje se smanjenje rashoda Instituta. 

DA. Prijedlog se prihvaća djelomično iz razloga 
što bi provedbom prijedloga Zakona došlo do 
povećanog opsega poslova HHI-ja. 
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IV. PRIJEDLOG ZA DONOŠENJE ZAKONA PO 
HITNOM POSTUPKU 
Temelj za donošenje ovoga Zakona po hitnom 
postupku nalazi se u članku 204. stavku 1. 
Poslovnika Hrvatskoga sabora (Narodne novine, 
broj 81/2013) i to u drugim osobito 
opravdanim državnim razlozima. Člankom 54.a 
Pomorskog zakonika utvrđeno je da akti 
prostornog uređenja za zahvate u prostoru obale, 
unutarnjih morskih voda, teritorijalnog mora i 
epikontinentalnog pojasa Republike Hrvatske 
moraju sadržavati i temeljiti se na službenim 
hidrografskim i oceanološkim podacima. Kako bi 
se osiguralo redovito i nesmetano odvijanje 
investicija u navedenom prostoru uz zadovoljenje 
uvjeta sigurnosti plovidbe na moru,te liberalizacije 
i uređenja tržišta hidrografske djelatnosti, 
neophodno je uvođenje obveze nositeljima 
zahvata, investitoru građevine ili ovlaštenicima 
koncesija, osigurati službenu hidrografsku 
izmjeru. 
 

DA. dopuna se prihvaća radi preciznosti i 
potpunosti u obrazloženju. 

V. TEKST PRIJEDLOGA ZAKONA, S 
OBRAZLOŽENJEM 
- prilaže se 
 
 
Članak 1. 
Članak 2. mijenja se i glasi: 
„Hidrografska djelatnost je grana primijenjene 
znanosti koja obuhvaća izmjeru dubina mora, 

DA. Djelomično. U odnosu na definiciju IHO-a, 
u nacrtu Zakona ispušta se novela koja se 
odnosi na primjenu zakona na rijekama i 
jezerima, obzirom da je to predmetom 
posebnog Zakona o unutarnjoj plovidbi. 
 
Nadalje, propisi o geodetskim poslovima u 
pogledu primjene na hidrografsku djelatnost, 
primjenjuju se u mjeri u kojoj to nije protivno 
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rijeka i jezera, geodetska i druga snimanja 
objekata u priobalju, u moru, rijekama i jezerima, 
na morskom/vodenom dnu i podmorju, marinsku 
geodeziju, oceanologiju (registriranje 
kolebanja visine razine mora, površinskih valova, 
struja mora, termohalinskih parametara), 
geologiju i geofiziku mora, rijeka i jezera i zaštitu 
okoliša u dijelovima mora, rijeka i jezera 
nad kojima se prostire suverenitet Republike 
Hrvatske, te gospodarskom i epikontinentalnom 
pojasu nad kojima Republika Hrvatska ostvaruje 
suverena prava i jurisdikciju, obradu i 
pohranjivanje podataka prikupljenih izmjerom, 
snimanjem i istraživanjem, te objavu istih, a 
sve u svrhu hidrografsko-navigacijskog osiguranja 
plovidbe morem, rijekama i jezerima i 
obavljanja istraživačkih, gospodarskih i drugih 
aktivnosti. 
 
Stavak 2. se briše. “ 
 
Definicija hidrografske djelatnosti je promijenjena 
zbog usklađivanja s definicijom 
hidrografske djelatnosti Međunarodne 
hidrografske organizacije iz Monaca (IHO-a) iz 
2009.godine. 
 
Geodetski poslovi u hidrografskoj djelatnosti nisu 
istovjetni geodetskim poslovima na kopnu, radi 
čega propise o geodetskoj izmjeri nije moguće 
primijeniti u hidrografskoj djelatnosti. 
 
 

ovom Zakonu, te se prijedlog ne prihvaća.  
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Članak 3. 
Članak 5. mijenja se i glasi: 
„Hrvatski hidrografski institut obavlja sljedeće 
hidrografske djelatnosti: 
1. hidrografsku izmjeru mora koja obuhvaća: 
izmjeru dubina mora, marinsku geodeziju, 
geodetska i druga snimanja objekata u priobalju, u 
moru, na morskom dnu i podmorju, geologiju i 
geofiziku mora i oceanologiju u dijelu od značaja 
za hidrografiju i hidrografsko-navigacijsko 
osiguranje plovidbe, zaštitu morskog okoliša, 
istraživanja te druge poslove u svezi s 
obavljanjem ovih djelatnosti utvrđenih ovim 
Zakonom. 
2. hidrografsko-navigacijsko osiguranje plovidbe 
plovnih objekata, službu navigacijskih obavijesti 
(radiooglasa), prikupljanje, obrada i razmjena 
hidrografskih i navigacijskih obavijesti radi 
održavanja u ažurnom stanju službenih pomorskih 
navigacijskih karata i publikacija, te objavljivanje 
izmjena i dopuna tih podataka u "Oglasu za 
pomorce", 
3. poslove Nacionalnog koordinatora u prijemu, 
analizi, obradi i distribuciji pomorskih sigurnosnih 
informacija (MSI), u skladu s preporukama 
Međunarodne hidrografske organizacije (u 
daljnjem tekstu: IHO) i Međunarodne pomorske 
organizacije (u daljnjem tekstu: IMO)., 
4. projektiranje, izradu, izdavanje i održavanje 
službenih pomorskih navigacijskih karata i 
publikacija, njihovo usklađivanje s IHO i IMO-
preporukama, te održavanje i 
pohranjivanje izvornika, 
5. opisivanje i ucrtavanje geodetsko određene 
granice suvereniteta Republike Hrvatske na 
moru, uvažavajući druge propise kojima se 
regulira državna granica, održavanje i 
praćenje baze službenih podataka o moru iz 

NE. Točno je da predložena izmjena ove 
odredbe samostalno ne uređuje u cijelosti 
postupak niti financiranje postupka ovjere. Isto 
je uređeno drugim odredbama ovog Nacrta 
Zakona.  
 
Uvođenjem instituta ovjere osigurava se visoki 
standard u poslovima hidrografske izmjere koju 
obavljaju ovlaštene pravne osobe, formalni 
sustav procjene udovoljavanju uvjeta tih 
standarda, a o čemu se donosi krajnja ocjena 
samom ovjerom od strane HHI, te se od strane 
ovlaštenih pravnih osoba u novom sustavu 
očekuje konačno jednaka kvaliteta izmjere kao 
ona koju provodi HHI. Također, ovim institutom 
ovjere utvrđuje se jasan i transparentan pristup 
investitoru građevina i objekata u morskom 
prostoru u vezi hidrografske izmjere što do 
sada nije bio slučaj iz kojih razloga u ovom 
trenutku u morskom prostoru Republike 
Hrvatske postoji niz objekata koji nisu ucrtani 
niti objavljeni u odgovarajućim kartama i u 
publikacijama što predstavlja izravnu ugrozu 
sigurnosti plovidbe. 
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područja: navigacije, hidrografije (objekti 
na moru i podmorju), kartografije, geologije, 
geofizike i oceanologije (kolebanje razine 
6 mora, valovi, struje mora, termohalinska, 
hidroakustička i optička svojstva mora, 
hidrometeorologija i slično.), 
6. predstavljanje Republike Hrvatske u IHO-u i 
drugim međunarodnim organizacijama za 
područje svoje djelatnosti, 
7. uspostava i upravljanje Hidrografskim 
informacijskim sustavom (u daljnjem tekstu: 
HIS), 
8. organiziranje mreže stalnih i povremenih 
objekata hidrografije za prikupljanje podataka, 
9. stručni nadzor pouzdanosti mjernih metoda iz 
područja hidrografske djelatnosti, 
10. poslove iz područja hidrografske djelatnosti 
utvrđene posebnim propisima, 
11. nakladničku i tiskarsku djelatnost, te podjelu i 
prodaju pomorskih navigacijskih karata i 
publikacija, 
12. znanstvenoistraživačku djelatnost i aktivnosti, 
13. stručne poslove zaštite okoliša. 
Djelatnosti iz stavka 1. ovog članka obavljaju se 
kao javna služba. 
 
Poslovi iz stavka 1. točke 2., 3., 4., 5., 6., 7., 9. 
javne su ovlasti.“ 
 
Uz članak 3. 
Ovim člankom integralno se utvrđuju poslovi koje 
Hrvatski hidorgrafski institut obavlja kao 
javnu službu, odnosno one koje obavlja kao javnu 
ovlast. Točku 10. članka 5. Zakona o 
hidrografskoj djelatnosti (članak. 3. Nacrta, točka 
10) predlažemo da se briše jer predložene 
dopune nisu riješile način ovjere podataka kao i 
njihovo financiranje. 
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Osim toga ovom točkom HHI se pretvara na 
svojevrstan način u „javnog bilježnika“ što 
Hidrografski institut nikada nije bio u svojoj tradiciji 
od 230 godina. Sve države koje su 
vladale na ovim prostorima u 230 godina su 
unaprijeđivale mjerenje i istraživanje 
hidrografske djelatnosti i nisu ga svodile na nivo 
luka i njihovih uprava, dapače dizale su 
hidrografsku djelatnost na viši nivo. Predlagatelj 
dopuna izmjena i zakona očito nije uzeo u obzir 
230 godina hidrografije na ovim prostorima. 
 

 
Članak 4. 
Članak 7. mijenja se i glasi: 
„Izmjeru dubina mora, marinsku geodeziju, 
snimanje objekata u priobalju i moru i snimanje 
objekata na morskom dnu i podmorju, mogu 
obavljati i druge pravne ili fizičke osobe 
registrirane za obavljanje tih djelatnosti, ako 
ispunjavaju propisane uvjete. 
Uvjete koje mora ispunjavati pravna ili fizička 
osoba za obavljanje djelatnosti iz stavka 1. ovog 
članka te uvjete i način obavljanja tih djelatnosti, 
propisuje ministar nadležan za poslove 
pomorstva.“ 
Uz članak 4. 
Članak 4. Nacrta je kompliciran i nije 
transparentan te otvara bezbroj mogućnosti 
njegovog 
tumačenja. 
Stoga predlažemo transparentan i jednostavan 
članak 4. koji ujedno i ne zahtjeva često 
mijenjanje Zakona o hidrografskoj djelatnosti. 
Ovim člankom, uz ovlaštene pravne osobe koje 
mogu obavljati poslove iz čl. 7. st. 1., daje se 
ovlaštenje i registriranim fizičkim osobama, radi 

DA. DJELOMIČNO. Prihvatljivo je da se 
poslovi hidrografske izmjere ne povjeravaju 
fizičkim osobama, te da se izmjera odnosi na 
izmjeru dubina mora. U ostalom dijelu, odredba 
nije složena, a njena transparentnost osigurava 
se detaljnom razradom uvjeta kroz navedeni 
podzakonski akt. 
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daljnje liberalizacije tržišta. 
Definiraju se poslovi hidrografske djelatnosti koje 
ovlaštene pravne ili fizičke osobe mogu 
obavljati. 
Termin „hidrografska izmjera mora“, zamjenjuje se 
terminom „izmjera dubina mora“, radi usklađivanja 
s člankom 2. ovog Zakona i definicijom 
hidrografske djelatnosti. 

Članak 5. 
Članak 11. mijenja se i glasi: 
„Podaci koje u obavljanju djelatnosti iz članka 5. 
ovoga Zakona prikupi i obradi Hrvatski 
hidrografski institut jesu službeni podaci. 
Hrvatski hidrografski institut službene podatke iz 
stavka 1. ovog članka pohranjuje i u potrebnom 
opsegu objavljuje u službenim pomorskim 
navigacijskim kartama i publikacijama te u 
"Oglasu za pomorce". 
Hrvatski hidrografski institut objavljuje pomorske
navigacijske karte i publikacije 
Uz članak 5. 
Podaci koje u obavljanju djelatnosti iz članka 5. 
ovoga Zakona prikupi i obradi Hrvatski 
hidrografski institut jesu službeni podaci temeljem 
kojih se izrađuju službene pomorske navigacijske 
karte i publikacije, a isto je propisano SOLAS 
Konvencijom. 
Ovlastiti HHI za ovjeru podataka koje prikupljaju 
ovlaštene pravne ili fizičke osobe, 
predstavljalo bi dodatan trošak za HHI, a nositelju 
zahvata u bitnome bi povećalo troškove. 
Navedeno iz razloga što bi ovjera podataka u 
praksi značila ponovnu izmjeru od strane HHI-a, u 
cjelokupnom akvatoriju izmjere (izmjeru dubina 
mora, pregled morskog dna panoramskim 
dubinomjerom, izmjeru geološko strukturnim 
dubinomjerom i uzorkovanje recentnog nanosa 

NE.- djelomično. Postupak ovjere svakako 
predstavlja dodatan trošak za državni 
proračun, te ga je u tom kontekstu potrebno 
planirati, te uprihodovana sredstva naknade za 
ovjeru na odgovarajući i utrošiti.  
 
U pogledu povećanja troškova nositelja 
zahvata, u odnosu na dosadašnje normativno 
rješenje, nema niti povećanja niti smanjenja 
troškova za investitore koji savjesno 
ispunjavaju svoje obveze iz razloga što unutar 
dosadašnje prakse investitor projektira na 
neovjerenim podlogama, što nije održivo niti u 
pogledu hidrografske djelatnosti, niti u pogledu 
gospodarenje morskim resursima, te potom 
pribavlja usluge službene izmjere od strane 
HHI-ja. U predloženom sustavu investitoru će 
ponuđena usluga hidrografske izmjere bez 
obzira na izvođača izmjere morati uključivati 
ovjeru od strane HHI-ja. Slijedom toga u 
bitnome će se unaprijediti i integrirati u cjeloviti 
paket usluga pravne osobe koja na tržištu nudi 
hidrografsku izmjeru.  
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morskog dna, mjerenje struja i valova). 
Ovjeravanje podataka bez prethodne terenske 
provjere od strane HHI-a, ugrozilo bi sigurnost 
plovidbe, naročito iz razloga što ovlaštene pravne 
ili fizičke osobe mjerenja obavljaju najčešće na 
lučkom području. Sukladno standardu IHO-a S44, 
prekrivenost mjerenja u lučkom području mora biti 
potpuna, a točnost izrazito velika. 
Dugogodišnjom analizom podataka koje su HHI-u 
dostavljale ovlaštene pravne osobe, 
utvrđeno je da se isti mogu koristiti za poslove iz 
čl. 11.a st. 2. prijedloga. 
 
 

 
 
Članak 6. 
Iza članka 11. dodaje se novi članak 11. a koji 
glasi: 
„Članak 11.a 
Fizička ili pravna osoba koja obavlja zahvate ili 
aktivnosti u područjima iz članka 2. ovog 
Zakona dužna je prije njihove provedbe dostaviti 
podatke o istima nadležnoj lučkoj kapetaniji, koja 
će ih bez odgode dostaviti Hrvatskom 
hidrografskom institutu. 
Investitor građevine ili ovlaštenik koncesije na 
pomorskom dobru u područjima iz članka 2. ovog 
Zakona, u postupku donošenja dokumenata i 
akata prostornog uređenja i gradnje, mogu koristiti 
podatke ovlaštenih pravnih ili fizičkih osoba iz 
članka 7. Stavak 1. ovog Zakona, osim u 
postupku prije izdavanja uporabne dozvole iz 
stavka 3. ovog članka. 
Investitor građevine ili ovlaštenik koncesije na 
pomorskom dobru u područjima iz članka 2. ovog 
Zakona dužan je nakon izgradnje ili rekonstrukcije 

NE. Predloženi sustav postoji unutar 
dosadašnjeg normativnog rješenja i 
provedbene prakse, te se pokazao manjkav, 
neučinkovit i u konačnici ne rezultira 
provedbom službene hidrografske izmjere 
izvedenog stanja. U današnjim uvjetima 
investitor projektira na neovjerenim 
podlogama, što nije održivo niti u pogledu 
hidrografske djelatnosti, niti u pogledu 
gospodarenje morskim resursima, te potom 
pribavlja usluge službene izmjere od strane 
HHI-ja. U predloženom sustavu investitoru će 
ponuđena usluga hidrografske izmjere bez 
obzira na izvođača izmjere morati uključivati 
ovjeru od strane HHI-ja. Slijedom toga u 
bitnome će se unaprijediti i integrirati u cjeloviti 
paket usluga pravne osobe koja na tržištu nudi 
hidrografsku izmjeru. 
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građevine ili drugog zahvata u 
prostoru za koji je prema posebnim propisima 
potrebno ishoditi akt prostornog uređenja ili 
gradnje, a prije njene uporabe, odnosno prije 
izdavanja uporabne dozvole u skladu s posebnim 
propisima osigurati službenu hidrografsku izmjeru 
od strane Hrvatskog hidrografskog instituta, radi 
ucrtavanja i opisivanja u službene pomorske 
navigacijske karte i publikacije, odnosno 
objavljivanja u „Oglasu za pomorce“. 
Investitor građevine ili ovlaštenik koncesije na 
moru ili morskom dnu dužan je nadležnoj 
lučkoj kapetaniji iz stavka 1. ovog članka dostaviti 
podatak o svakoj promjeni nastaloj nakon dostave 
podataka iz stavaka 1. 3. ovog članka, bez 
odgode, 
Nadležna lučka kapetanija iz stavka 1. ovog 
članka će nakon dostave podataka iz stavka 4. 
ovog članka iste proslijediti Hrvatskom 
hidrografskom institutu, bez odgode. 
Fizička ili pravna osoba koje upravlja lukom dužna 
je najmanje jednom u tri godine osigurati službenu 
hidrografsku izmjeru na cjelovitom lučkom 
području, sukladno posebnim propisima. 
Izmjeru iz stavka 4. i stavka 6. ovog članka 
nadležna lučka kapetanija može naložiti u 
razdobljima kraćim od tri godine, ukoliko je dubina 
podložna češćoj promjeni (zamuljivanje, pad 
tereta i drugo), odnosno može odrediti i dulja 
razdoblja od tri godine ukoliko je dubina manje 
podložna promjenama, ali ne na razdoblja duža 
od pet godina. 
Uz članak 6. 
Ovaj članak propisuje da se svi objekti koji se 
grade, sidre ili polažu na moru, morskoj obali, 
lukama, morskom dnu i podmorju (npr. gradnja 
luka i operativnih obala, građevinski zahvati u 
lukama otvorenih za javni promet, polaganje 
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cjevovoda, kabela), kao i svi drugi zahvati i 
aktivnosti (npr. sportske aktivnosti, podvodni 
radovi, i sl.) moraju objaviti putem HHI-a kao 
nacionalnog koordinatora u radiooglasu, odnosno 
u „Oglasu za pomorce, a sve radi pravovremenog 
i točnog informiranja sudionika u pomorskom 
prometu, sprječavanja pomorskih nesreća, 
ljudskih žrtava i materijalne štete po plovne 
objekte i građevine. 
Dugogodišnjom analizom podataka koje su HHI-u 
dostavljale ovlaštene pravne osobe, 
utvrđeno je da se isti mogu koristiti za poslove iz 
stavka 2. ovog članka. 
Stavak 3. ovog članka, propisuje obvezu fizičkih ili 
pravnih osoba, investitora građevine na moru, 
morskom dnu, obali i u podmorju, odnosno 
ovlaštenika koncesije, osigurati službenu 
hidrografsku izmjeru od strane HHI-a, prije 
ishođenja uporabne dozvole, radi ucrtavanja i 
opisivanja u službenim pomorskim navigacijskim 
kartama i publikacijama. 
Stavcima 6. i 7. propisana je obveza fizičkih ili 
pravnih osoba koje upravljaju lukama u 
pogledu periodičke službene hidrografske izmjere 
u cjelovitom lučkom području, 
hidrografsko-navigacijske sigurnosti plovidbe. 
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Članak 9. 
Članak 15. mijenja se i glasi: 
„Hrvatski hidrografski institut sukladno članku 5. 
ovog Zakona uspostavlja i upravlja 
hidrografskim informacijskim sustavom kao 
integriranim prostornim informacijskim 
sustavom, koji temeljem sustavnog prikupljanja 
podataka obavljanjem hidrografske djelatnosti, 
proizvodi i razmjenjuje informacije od značaja za 
sigurnost plovidbe, obrane, zaštite okoliša i 
iskorištavanja morskih resursa. 
HIS se sastoji od: 
pomorskog katastra koji sadrži podatke o moru, 
morskom dnu i morskom podmorju, 
kao i informacije o korisnicima, načinu i opsegu 
korištenja mora, morskoga dna i 
morskoga podmorja, kao i sve podatke o 
objektima, radovima i pojavama. značajnim 
za sigurnost plovidbe, prema područjima jedinica 
lokalne samouprave i jedinica 
područne (regionalne) samouprave i 
morske infrastrukture prostornih podataka (u 
daljnjem tekstu: MIPP) kao sustavom za 
prikupljanje, dijeljenje i upravljanje razmjenom 
podataka i mrežnih usluga HIS-a u sklopu 
Nacionalne infrastrukture prostornih podataka. 
Ustroj, sadržaj, te način i uvjete upravljanja i 
održavanja hidrografskim informacijskim 
sustavom, osim podataka od značaja za obranu, 
utvrđuju se propisom kojeg donosi ministar 
nadležan za pomorstvo po pribavljenom mišljenju 
Hrvatskog hidrografskog instituta. 
Ustroj, sadržaj, te način i uvjete upravljanja i 
održavanja hidrografskim informacijskim 
sustavom u dijelu od značaja za obranu utvrđuju 
se propisom kojeg donosi ministar nadležan za 
obranu. „ 

DA. Prijedlog je provedbeno prihvatljiv. HHI biti 
će uključen u kreiranje i izradu navedenih 
podzakonskih akata, no u skladu s posebnim 
propisima uređeno je ishođenje mišljenja i 
uključivanje zainteresiranih subjekata u izradu 
propisa, te isto nije potrebno propisivati ovim 
Zakonom. 
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Uz članak 9. 
Ovim člankom daje se ovlast ministru nadležnom 
za pomorstvo da uz prethodno pribavljeno 
mišljenje Hrvatskog hidrografskog instituta 
podzakonskim aktima pobliže uredi ustroj, 
sadržaj, način i uvjete održavanja HIS-om u dijelu 
od značaja za sigurnost plovidbe, te ministru 
nadležnom za obranu da podzakonskim aktima 
pobliže uredi ustroj, sadržaj, način i uvjete 
održavanja i upravljanja HIS-om u dijelu od 
značaja za obranu. 
 
Smatramo da će ministar nadležan za pomorstvo 
uz prethodno pribavljeno mišljenje 
Instituta kvalitetnije urediti podzakonske akte, 
ukoliko mu službe Instituta pripreme 
stručnu podlogu. 
 
 

Članak 11. 
Članak 19. mijenja se i glasi: 
„Radi istraživanja, ispitivanja, fotografiranja i/ili 
snimanja mora, morskog dna i/ili morskog 
podzemlja unutarnjih morskih voda, teritorijalnog 
mora, epikontinentalnog pojasa i 
gospodarskog pojasa koje obavlja u okviru 
djelatnosti iz članka 5. ovoga Zakona, Hrvatskom 
hidrografskom institutu nije potrebno odobrenje 
niti suglasnost nadležnih ministarstava, 
propisano Pomorskim zakonikom.“ 
Uz članak 11. 
Ovako formuliran članak 19. Zakona o 
hidrografskoj djelatnosti je jasniji i transparentniji 
jer su navedena sva područja u kojima Hrvatski 
hidrografski institut obavlja svoju djelatnost, za 
razliku od predloženog u Nacrtu. 
 

DA. Prihvaća se zbog jasnoće. 
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Članak 13. 
Članak 24. mijenja se i glasi: 
„Hidrografsko-navigacijsko vijeće ima 
predsjednika i 7 članova koje imenuje i razrješuje 
ministarstvo nadležno za poslove pomorstva, na 
prijedlog čelnika tijela središnje državne 
uprave i ovlaštenih predlagatelja iz stavka 3. 
ovoga članka. 
Hidrografsko-navigacijsko vijeće imenuje se na 
vrijeme od četiri godine. 
Hidrografsko-navigacijsko vijeće čine: 
1. jedan predstavnik ministarstva nadležnog za 
poslove pomorstva, 
2. jedan predstavnik iz lučkih kapetanija, 
3. jedan predstavnik ministarstva nadležnog za 
poslove obrane, 
4. dva predstavnika Hrvatskog hidrografskog 
instituta, 
5. jedan predstavnik udruženja pomorskih brodara
6. jedan predstavnik udruženja nautičara. 
Uz članak 13. 
Ovim člankom reducira se broj članova 
Hidrografsko-navigacijskog vijeća, s postojećih 13 
(trinaest) na sedam (7) članova. Ovim prijedlogom 
bi se postigle financijske uštede i omogućila veća 
efikasnost i fleksibilnost rada, kroz češće 
održavanje sjednica, te istovremeno osigurala 
reprezentativnost dionika tijela državne uprave i 
sudionika u pomorskom prometu 
neophodna za razvoj hidrografsko-navigacijske 
sigurnosti. 
 

DA. Prihvaća se prijedlog smanjenja broja 
članova iz navedenih razloga. 

Članak 15. 
Članak 32. mijenja se i glasi: 
„Upravno vijeće: 
- donosi Statut uz suglasnost ministarstva 
nadležnog za poslove pomorstva, 

NE. Ovim Zakonom može se urediti način 
upravljanja institutom i izvan okvira Zakona o 
ustanovama. Obzirom da naknada za 
korištenje podataka nije brisana, niti ovlast za 
utvrđivanje iste nije brisana. 
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- raspisuje natječaj za izbor ravnatelja uz 
suglasnost ministra nadležnog za poslove 
pomorstva, 
- sklapa ugovor o radu s ravnateljem, 
- donosi godišnji program rada, 
- donosi financijski plan i godišnji obračun donosi 
opće akte, osim akata koje donosi 
ravnatelj Instituta u skladu sa Statutom, 
- donosi odluke o stjecanju, opterećenju ili 
otuđenju nekretnina u vlasništvu Instituta ili 
druge imovine, odnosno o sklapanju pravnih 
poslova pojedinačno do iznosa utvrđenog 
Statutom, a iznad toga iznosa uz suglasnost 
Vlade Republike Hrvatske 
- predlaže poseban, u pravilu petogodišnji 
program rada i razvoja hidrografske 
djelatnosti, 
- odlučuje o unaprijeđenju rada i učinkovitosti 
poslovanja Instituta, 
- odlučuje o drugim pitanjima utvrđenim Statutom 
kao i o ostalim pitanjima koja se 
odnose na upravljanje Institutom, 
- dostavlja ministarstvu nadležnom za pomorstvo 
izvješće o ostvarivanju godišnjeg 
programa rada do 1. ožujka tekuće godine za 
prethodnu kalendarsku godinu. 
Upravno vijeće donosi odluke većinom glasova od 
ukupnog broja članova. 
Prava i obveze predsjednika i članova upravnog 
vijeća, te način njihova rada pobliže se uređuje 
Statutom i Poslovnikom o radu Upravnog vijeća.“ 
Uz članak 15 
Suglasnost ministra iz stavka 1. alineje 4. ovog 
članka, briše se iz razloga što isto nije 
propisano Zakonom o ustanovama. 
Utvrđivanje visine naknada iz članka 15. Nacrta 
uz prethodnu suglasnost ministra nadležnog za 
poslove pomorstva, brisano je iz razloga što je 
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predloženo brisanje točke 10. članka 3. Nacrta. 
 

Članak 16. 
Članak 33. mijenja se i glasi: 
„Upravno vijeće čini predsjednik i 4 (četiri) člana. 
Predsjednika i članove Upravnog vijeća imenuje i 
razrješuje Vlada Republike Hrvatske na 
prijedlog ministra nadležnog za poslove 
pomorstva. 
U Upravno vijeće Vlada Republike Hrvatske 
imenuje: 
- jednoga predstavnika ministarstva nadležnog za 
poslove pomorstva koji je predsjednik 
Upravnog vijeća, 
- jednoga predstavnika ministarstva nadležnog za 
poslove obrane, 
- jednoga predstavnika iz redova zaposlenika 
Hrvatskog hidrografskog instituta, 
- jednoga predstavnika tijela državne uprave 
nadležnog za zaštitu okoliša, 
- jednoga predstavnika tijela državne uprave 
nadležnog za geodetske poslove. 
Predsjednik i članovi Upravnog vijeća imenuju se 
na vrijeme od četiri godine i mogu biti ponovno 
imenovani. 
Predsjednika i članove Upravnog vijeća može 
razriješiti tijelo koje ih je imenovalo i prije 
isteka vremena na koje su imenovani, osim 
predstavnika zaposlenika.“ 
 
Uz članak 16. 
Članak 16. Nacrta treba uskladiti s člankom 163. 
Zakona o radu. S tim u vezi predlažemo 
članak 16. Nacrta kako je navedeno. 
 

NE. Članak 1. i 163. Zakona o radu (NN 
149/2009) propisuju da „u trgovačkom društvu 
ili zadruzi, u kojima se sukladno posebnom 
propisu utemeljuje organ koji nadzire vođenje 
poslova (nadzorni odbor, upravni odbor, 
odnosno drugo odgovarajuće tijelo) te u javnoj 
ustanovi, jedan član organa društva ili zadruge 
koji nadzire vođenje poslova, odnosno jedan 
član organa javne ustanove (upravno vijeće, 
odnosno drugo odgovarajuće tijelo) mora biti 
predstavnik radnika“, a sve  ako drugim 
zakonom ili međunarodnim ugovorom, koji je 
sklopljen i potvrđen u skladu s Ustavom te 
objavljen, a koji je na snazi, nije drukčije 
određeno. 
Obzirom da je člankom 35. stavak 2. Zakona o 
ustanovama  («Narodne novine», broj 76/93, 
29/97, 47/99 i 35/08) utvrđeno da „Sastav, 
način imenovanja odnosno izbora članova i 
trajanje mandata upravnog vijeća i način 
donošenja odluka, utvrđuju se zakonom, 
odnosno aktom o osnivanju i statutom 
ustanove.“ isto nije prihvaćeno. 
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Članak 17. 
Članak 34. mijenja se i glasi: 
„Poslovodni i stručni voditelj Instituta je ravnatelj. 
Ravnatelj organizira i vodi poslovanje Instituta, 
predstavlja i zastupa Institut te odgovara za 
zakonitost rada i poslovanja Instituta. 
Ravnatelj za svoj rad odgovara Upravnom vijeću, 
ministru nadležnom za pomorstvo i Vladi 
Republike Hrvatske. 
Ravnatelja imenuje i razrješuje Vlada Republike 
Hrvatske na vrijeme od 4 godine na temelju 
provedenog javnog natječaja. 
Za ravnatelja može biti imenovana osoba koja: 
- ima visoku stručnu spremu prirodne, tehničke ili 
ekonomske struke, 
- ima najmanje 10 godina iskustva na 
rukovodećim poslovima u hidrografskoj 
djelatnosti, 
- aktivno koristi engleski jezik. 
Osoba koja je imenovana ravnateljem može biti 
ponovno imenovana, najviše dva mandata. 
Sva ostala pitanja vezana uz provođenje javnog 
natječaja iz stavka 4. ovog članka uredit će se 
Statutom. 
Plaća ravnatelja utvrđuje se u skladu sa propisima
kojima se uređuju plaće u javnim službama. 
 

DA-DJELOMIČNO.  
 
Nadležnost za obavljanje hidrografske 
djelatnosti odnosno održavanje hidrografsko-
navigacijske sigurnosti u skladu sa Zakonom o 
sustavu državne uprave i podzakonskim 
aktima jest na Ministarstvu pomorstva, prometa 
i infrastrukture koje je u tom pogledu nadležno 
za primjenu Konvencije o sigurnosti ljudskih 
života i imovine na moru (SOLAS), te u tome 
pogledu i odlučivati u upravljanju javnom 
ustanovom osnovanom radi obavljanja tih 
poslova . 
 
Struka ravnatelja prihvaća se. 
Izbor ravnatelja u svakom mandatu podložan je
provedbi javnog natječaja, te u tom pogledu 
nema potrebe ograničavati broj mandata. 
 
Hidrografska djelatnost jest interdisciplinarna, 
te funkciju poslovodnog i stručnog voditelja 
instituta može obavljati osoba stručno 
osposobljena i za tehničke, društvene i 
prirodne znanosti. 
 
Prethodno radno iskustvo usklađeno je sa 
standardima koji se primjenjuju u tijelima 
državne uprave u skladu s posebnim 
propisima. 
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Uz članak 17. 
Predlaže se zadržavanje odredbi o imenovanju i 
razrješenju ravnatelja od strane Vlade 
Republike Hrvatske, cijeneći nacionalnu i 
međunarodnu važnost HHI-a kao javne ustanove 
od interesa za Republiku Hrvatsku, koja kao takva 
predstavlja Republiku Hrvatsku u Međunarodnoj 
hidrografskoj organizaciji (IHO). 
Nadalje, predlaže se da ravnatelj kao poslovodni i 
stručni voditelj Instituta, mora imati najmanje 10 
godina radnog iskustva na rukovodećim 
poslovima u hidrografskoj djelatnosti, zbog 
specifičnosti i kompleksnosti poslova koji su u 
njegovoj nadležnosti, kao i zbog činjenice da je 
osim poslovodnog i stručni voditelj Instituta, s 
tim da se umjesto ekonomske struke navede „ili 
društvene struke“. 
Nije jasno zašto predlagatelj Nacrta baš izdvaja 
ekonomsku struku, s tim više što je Institut 
neprofitna javna ustanova gdje mu kao takvom 
nije potreban ravnatelj ekonomske struke koji 
nema iskustva u hidrografskoj djelatnosti. 
Financijsko poslovanje Instituta određeno je kroz 
Zakon o izvršenju državnog proračuna i drugih 
odredbi Ministarstva financija. S tim u vezi, 
ravnatelj Instituta mora poznavati djelatnost 
Instituta kako bi sredstva iz Državnog proračuna 
što racionalnije iskoristio. 
 

Izbor ravnatelja u svakom mandatu podložan je 
provedbi javnog natječaja, te u tom pogledu 
nema potrebe ograničavati broj mandata. 
 
Hidrografska djelatnost jest interdisciplinarna, 
te funkciju poslovodnog i stručnog voditelja 
instituta može obavljati osoba stručno 
osposobljena i za tehničke, društvene i 
prirodne znanosti. 
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Članak 18. 
Iza članka 34. dodaje se novi članka 34.a koji 
glasi: 
„Članak 34.a. 
Ravnatelj može biti razriješen prije isteka vremena 
na koje je imenovan. 
Vlada RH je dužna razriješiti ravnatelja: 
1. ako ravnatelj sam zatraži razrješenje u skladu s 
ugovorom o radu, 
2. ako nastanu takvi razlozi koji po posebnim 
propisima ili propisima kojima se uređuju radni 
odnosi dovode do prestanka ugovora o radu, 
3. ako ravnatelj ne postupa po propisima ili općim 
aktima Instituta, ili neosnovano ne izvršava 
odluke Upravnog vijeća ili postupa protivno njima, 
4. ako ravnatelj svojim nesavjesnim ili nepravilnim 
radom prouzroči Institutu veću štetu ili 
ako zanemaruje ili nesavjesno obavlja svoje 
dužnosti tako da su nastale ili mogu nastati veće 
smetnje u obavljanju djelatnosti Instituta. 
Uz članak 18. 
Ovim člankom definiraju se prava i obveze u 
postupcima razrješenja ravnatelja. 
Obrazloženje kao uz članak 17. Nacrta. 
 

Kao u prethodnom obrazloženju. 

Članak 19. 
Briše se 
 
Uz članak 19. 
Ova alineja se briše, jer je brisana točka 10 članak 
3. i članak 5. Nacrta gdje su brisan stavci: 2., 5. i 
6. Obrazloženje je navedeno uz članak 3. Nacrta. 

NE. Navedenom odredbom utvrđuje se način 
financiranja djelatnosti Instituta i iz naknada za 
ovjeru hidrografskih izmjera koji institut nije 
brisan iz naprijed navedenih razloga. 
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Članak 20. 
Članak 42. mijenja se i glasi: 
„Upravni nadzor nad provođenjem ovoga Zakona 
obavlja ministarstvo nadležno za poslove 
pomorstva. 
Inspekcijski nadzor nad provođenjem ovoga 
Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga 
Zakona obavljaju inspektori sigurnosti plovidbe 
ministarstva nadležnog za pomorstvo i lučkih 
kapetanija. 
Inspekcijski nadzor nad provođenjem ovoga 
Zakona i propisa donesenih na temelju ovoga 
Zakona mogu obavljati i stručni djelatnici 
ministarstva nadležnog za pomorstvo i lučkih 
kapetanija u okviru posebnog ovlaštenja kojeg 
daje ministar nadležan za pomorstvo. 
U obavljanju inspekcijskoga nadzora, inspektor će 
pisanim rješenjem odrediti: 
- otklanjanje u određenom roku utvrđenih 
nedostataka u obavljanju hidrografske djelatnosti, 
ako su nedostaci takve naravi da se mogu 
otkloniti, 
- privremenu zabranu obavljanja djelatnosti 
ovlaštenoj pravnoj ili fizičkoj osobi, ako utvrdi da 
ne ispunjava propisane uvjete, 
- zabraniti obavljanje određenih radnji, ukoliko te 
radnje nisu u skladu sa zakonom ili drugim 
propisima. 
Ukoliko nađe da je povrijeđen zakon ili drugi 
propis, inspektor ima pravo i obvezu: 
- podnijeti bez odgađanja nadležnom tijelu prijavu 
zbog prekršaja, 
- predložiti oduzimanje ovlaštenja ovlaštenoj 
pravnoj ili fizičkoj osobi za obavljanje 
djelatnosti iz članka 7. stavka 2. ovoga Zakona, 
ako ne ispunjava propisane uvjete i te 
nedostatke ne može otkloniti, 
- poduzeti i druge mjere za koje je posebnim 

DA. Kao u prethodnom obrazloženju. Fizičke 
osobe ne mogu biti imatelji ovlaštenja. To 
mogu biti fizičke osobe-obrtnici. 
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propisom ovlašten. 
Žalba na rješenje inspektora ne odgađa njegovo 
izvršenje. 
O žalbi protiv rješenja inspektora iz stavka 4. ovog 
članka odlučuje ministarstvo nadležno za 
poslove pomorstva. „ 
 
Uz članak 20. 
Ovim se člankom noveliraju odredbe članka 42. 
Zakona u dijelu koji se odnosi na inspekcijski 
nadzor nad primjenom Zakona, te se u isti uvode 
inspektori sigurnosti plovidbe lučkih kapetanija, te 
drugi stručni djelatnici ministarstva nadležnog za 
pomorstvo i lučkih kapetanija, te se uz termin 
„ovlaštene pravne osobe“ uvodi termin „ovlaštene 
fizičke osobe“. 
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PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
Članak 23. 
Na nositelje zahvata u prostoru odnosno 
investitore građevina ili ovlaštenike koncesije iz 
članka 11.a stavak 3. ovog Zakona čiji su zahvati 
u prostoru odnosno građevine u uporabi ili 
za koje je izdana uporabna dozvola u skladu s 
posebnim propisima prije stupanja na snagu 
ovog Zakona, a koji nisu ucrtani i upisani u 
službenim pomorskim navigacijskim kartama i 
publikacijama, odnosno objavljeni u „Oglasu za 
pomorce“ primjenjuje se članak 11.a stavak 
4. 
Nositelji zahvata odnosno investitori ili ovlaštenici 
koncesije iz stavka 1. ovog članka dužni 
su najkasnije u roku od 3 godine od dana stupanja 
na snagu ovog Zakona osigurati službenu 
hidrografsku izmjeru u skladu s člankom 11. 
stavak 3. ovog Zakona radi ucrtavanja i 
opisivanja u službenim pomorskim navigacijskim 
kartama i publikacijama, odnosno objave u 
„Oglasu za pomorce“. 
Po isteku roka iz stavka 2. ovog članka, temeljem 
rješenja inspektora sigurnosti plovidbe ili 
ovlaštenog djelatnika, Hrvatski hidrografski institut 
izraditi će službenu hidrografsku izmjeru 
na teret investitora odnosno nositelja zahvata. 
 
Uz članak 23. 
Terminologija je usklađena s ostalim člancima 
Nacrta te se predlaže izmjenjeni članak 23. 
Nacrta koji je u suglasju s člankom 3. i člankom 5. 
Nacrta. 
 
 

DA. U skladu s obrazloženjem na mišljenje po 
člancima 3. i 5. Nacrta. 
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Članak 24. 
Ministar nadležan za pomorstvo će u roku od 
godine dana od dana stupanja na snagu ovoga 
Zakona donijeti propis o: 
- uvjetima koje moraju ispunjavati pravne ili fizičke 
osobe za obavljanje djelatnosti, 
iz članka 7. stavka 1. ovog Zakona (članak 7. 
stavak 2.) 
- ustroju, sadržaju, te načinu i uvjetima upravljanja 
i održavanja hidrografskim informacijskim 
sustavom (članak 15. stavak 3.). 
- izdavanju, održavanju i uporabi službenih 
pomorskih navigacijskih karata i publikacija, po 
pribavljenom mišljenju Hrvatskog hidrografskog 
instituta. (članak18.) čija je uporaba obvezna za 
sigurnost plovidbe 
Uz članak 24. 
Ovim člankom utvrđuje se rok od godine dana za 
donošenje podzakonskih akata ministru 
nadležnom za pomorstvo. Predlaže se izmjenjeni 
članak 24. Nacrta koji je u suglasju s člankom 3. i 
člankom 5. Nacrta. 
 

NE. Utvrđivanje uvjeta suglasnosti u donošenju 
podzakonskih akata nije potrebno ovim 
propisom jer je uređeno posebnim propisima. 
Hrvatski hidrografski institut sudjelovati će u 
izradi svih podzakonskih akata.  

 
Članak 25. 
Ministar nadležan za obranu će u roku od godine 
dana od dana stupanja na snagu ovoga 
Zakona donijeti propis o: 
ustroju, sadržaju, te način i uvjete upravljanja i 
održavanja hidrografskim 
informacijskim sustavom u dijelu od značaja za 
obranu (članak 15. stavak 4.). 
 
Uz članak 25. 
Ovim člankom utvrđuje se rok od godine dana 
umjesto šest mjeseci za donošenje 
podzakonskih akata ustroju, sadržaju, te način i 

DA. Prihvaćaju se kraći rokovi radi kvalitetnije i 
efektivnije provedbe nacrta Zakona. 
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uvjete upravljanja i održavanja hidrografskim 
informacijskim sustavom u dijelu od značaja za 
obranu od strane ministra nadležnog za obranu. 
 
NAPOMENA: 
Ovaj prijedlog Nacrta Sindikalne podružnice HHI-a 
usklađen je s prijedlogom Nacrta 
radne skupine HHI-a u sastavu Nenad Leder, 
Rino Petrić i Ani Barišić. 
 

9. Hrvatski hidrografski institut 
(27.veljače 2014. godine) 

Članak 1. 
 

 
U članku 1. Stavak 2.  briše se 
 
Obrazloženje: 
Geodetski poslovi u hidrografskoj djelatnosti nisu 
istovjetni geodetskim poslovima na kopnu, radi 
čega propise o geodetskoj izmjeri nije moguće 
primijeniti u hidrografskoj djelatnosti.  
 

 

NE. Propisi o geodetskim poslovima u pogledu 
primjene na hidrografsku djelatnost, primjenjuju 
se u mjeri u kojoj to nije protivno ovom Zakonu, 
na isti način na koji se primjenjuju i drugi 
posebni propisi te se prijedlog ne prihvaća. 
 
 
 

Članak 2. 
 
U članku 4. iza riječi „sustava“ dodaju se riječi „(u 
daljnjem tekstu: HIS)“ 
 

 

NE. Skraćenica se ne uvodi jer je nepotrebna 
obzirom da se termin u Zakonu navodi na dva 
mjesta. 
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Članak 3. 
 
 U  Članku 5. stavak 1. točka 1 riječi „koju čine“ 
zamjenjuju se riječima „koja obuhvaća“; riječ „ 
izmjera“ zamjenjuje se   riječju  „izmjeru“; riječ 
„marinska“ zamjenjuje se riječju „marinsku“; 
U  članku 5. stavak 1. točka 2.  
riječ „ispravnom“ zamjenjuje se riječju „ažurnom“; 
U članku 5. stavak 1. točka „10.“ briše se 
U članku 5. stavku 3. broj „10.“ briše se. 
 
 
Obrazloženje: 
Izmjene vezano za članak 5. stavak 1. i 2.jesu 
jezične i nomotehničke prirode. 
 
Izmjene vezane za članak 5.točka 10 i članak 5. 
stavak 3 broj 10. 
Obrazloženje. Podaci koje u obavljanju djelatnosti 
iz članka 5. ovoga Zakona prikupi i obradi Hrvatski 
hidrografski institut jesu službeni podaci temeljem 
kojih se izrađuju službene pomorske navigacijske 
karte i publikacije, a isto je propisano SOLAS 
Konvencijom. 
Republika Hrvatska  je osnovala javnu ustanovu 
pod nazivom Hrvatski hidrografski institut za 
obavljanje hidrografske djelatnosti od interesa za 
Republiku Hrvatsku. Na taj način  Republika 
Hrvatska je provela obvezujuće odredbe u skladu 
sa Međunarodnim propisima.  
Međunarodni propisi ne predviđaju mogućnost 
ovjeravanja podataka prikupljenih od strane 
drugih pravnih ili fizičkih osoba (iz članka 7 stavak 
1. zakona o hidrografskoj djelatnosti) koji bi nakon 
ovjeravanja postali službeni. Radi navedenog 
prijedlog Ministarstva pomorstva, prometa i 
infrastrukture kojim se predlaže ovjeravanje u 
suprotnosti je sa međunarodnim propisima. 

 
DA djelomično. Nomotehničke primjedbe 
prihvatljive su. 
 
Izmjene vezane za članak 5.točka 10 i članak 
5. stavak 3 broj 10. s druge strane nisu 
prihvaćene obzirom da se uvođenjem instituta 
ovjere osigurava se visoki standard u 
poslovima hidrografske izmjere koju obavljaju 
ovlaštene pravne osobe, nadalje uvodi se 
formalni sustav procjene udovoljavanju uvjeta 
tih standarda, a o čemu se donosi krajnja 
ocjena samom ovjerom od strane HHI, te se od 
strane ovlaštenih pravnih osoba u novom 
sustavu očekuje konačno jednaka kvaliteta 
izmjere kao ona koju provodi HHI. Također, 
institutom ovjere utvrđuje se jasan i 
transparentan pristup investitoru građevina i 
objekata u morskom prostoru u vezi 
hidrografske izmjere što do sada nije bio slučaj 
iz kojih razloga u ovom trenutku u morskom 
prostoru Republike Hrvatske postoji niz 
objekata koji nisu ucrtani niti objavljeni u 
odgovarajućim kartama i u publikacijama što 
predstavlja izravnu ugrozu sigurnosti plovidbe, 
te osnovni povod za novelu Zakona. 
 
Nadalje, u pogledu međunarodnih propisa valja 
naglasiti da su i propisi Međunarodne 
hidrografske organizacije dispozitivnog 
karaktera te da između ostaloga svojim 
sadržajem ne obuhvaćaju upravne, 
organizacijske niti druge osim stručno-tehničkih 
standarda za obavljanje hidrografske 
djelatnosti, pa tako ovaj nacrt u pogledu 
instituta ovjere ne može biti u suprotnosti s 
međunarodnim propisima koji isti ne uređuje. 
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Ovjera podataka u praksi bi značila ponovnu 
izmjeru od strane Hrvatskog hidrografskog 
instituta u cjelokupnom akvatoriju izmjere (izmjeru 
dubina mora,  uzorkovanje recentnog nanosa 
morskog dna, elementi fizike i kemije mora i sl.) 
tek nakon ponovne izmjere (od strane Hrvatskog 
hidrografskog instituta) takvi podatci bi mogli biti 
ucrtani i opisani u službenim pomorskim 
navigacijskim kartama i publikacijama, te 
objavljeni u Oglasu za pomorce Hrvatskog 
hidrografskog instituta. 
Ovjeravanje podataka bez ponovne izmjere od 
strane Hrvatskog hidrografskog instituta, ugrozilo 
bi sigurnost plovidbe.  
Takva procedura bi povećala troškove nositelju 
zahvata, investitoru građevine ili ovlašteniku 
koncesije. 
Analizom podataka koje su Hrvatskom 
Hidrografskom instutu dostavljale ovlaštene 
pravne osobe, utvrđeno je da se isti mogu koristiti 
isključivo za  poslove iz čl. 11.a st. 2. prijedloga 
Hrvatskog hidrografskog instituta, a nikako ne bi 
smjeli biti ucrtani i opisani  u službene pomorske 
navigacijske karte i publikacije jer bi se time u 
bitnome ugrozila sigurnost plovidbe. 

 

Također, u dosadašnjoj provedbi Zakona, a s 
obzirom da se standardi IHO-a u pogledu 
preciznosti, tehničkih i stručnih uvjeta izmjera 
dubina u područjima mora do 30 metara 
dubine nisu poštivali, a za koje su ovlaštene 
pravne osobe imale ovlaštenja, razumljivo je 
da takve izmjere nisu mogle biti upotrijebljene 
za službene pomorske karte, već su se koristile 
i koriste se za potrebe projektiranja. Prijedlog 
nije moguće prihvatiti obzirom da u skladu s 
člankom 54.a Pomorskog zakonika nije 
moguće projektirati ne hidrografskom podatku 
koji nije službeni podatak. U tom kontekstu 
valja naglasiti da bez službene hidrografske 
izmjere izvedene u skladu sa standardima 
IHO-a primjerice nije moguće prema pravilima 
struke projektirati visinu operativne obale u 
lukama. 
 
U pogledu povećanja troškova nositelja 
zahvata, u odnosu na dosadašnje normativno 
rješenje, nema niti povećanja niti smanjenja 
troškova za investitore koji savjesno 
ispunjavaju svoje obveze iz razloga što unutar 
dosadašnje prakse investitor projektira na 
neovjerenim podlogama, što nije održivo niti u 
pogledu hidrografske djelatnosti, niti u pogledu 
gospodarenje morskim resursima, te potom 
pribavlja usluge službene izmjere od strane 
HHI-ja. U predloženom sustavu investitoru će 
ponuđena usluga hidrografske izmjere bez 
obzira na izvođača izmjere morati uključivati 
ovjeru od strane HHI-ja. Slijedom toga u 
bitnome će se unaprijediti i integrirati u cjeloviti 
paket usluga pravne osobe koja na tržištu nudi 
hidrografsku izmjeru. 
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Članak 4. 
 

Članak 7. mijenja se i glasi: 
 
„Izmjeru dubina mora, marinsku geodeziju,
snimanje objekata u priobalju i moru i snimanje 
objekata na morskom dnu i podmorju, mogu 
obavljati i druge pravne ili fizičke osobe 
registrirane za obavljanje tih djelatnosti, ako 
ispunjavaju propisane uvjete. 
 
Uvjete koje mora ispunjavati pravna ili fizička 
osoba za obavljanje djelatnosti iz stavka 1. ovog 
članka te uvjete i način obavljanja tih djelatnosti, 
propisuje ministar nadležan za poslove 
pomorstva.“ 
 
Obrazloženje: 
Ovim člankom, uz ovlaštene pravne osobe koje 
mogu obavljati poslove iz čl. 7. st. 1., daje se 
ovlaštenje i registriranim fizičkim osobama, radi 
daljnje liberalizacije tržišta. 
Definiraju se poslovi hidrografske djelatnosti koje 
ovlaštene pravne ili fizičke osobe mogu obavljati. 
Termin „hidrografska izmjera mora“, zamjenjuje se 
terminom „izmjera dubina mora“, radi usklađivanja 
s člankom 2. ovog Zakona i definicijom 
hidrografske djelatnosti. 
Predlagač u svom prijedlogu u stavku jedan se 
poziva na pogrešan članak i stavak. 

 
DA. Prihvaća se s time da fizičke osobe koje 
mogu postati ovlaštenici moraju biti obrtnici 
registrirani za obavljanje te djelatnosti. 
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Članak 5. 
 

U članku 9. iza riječi „pravne“ dodaju se riječi „ili 
fizičke“, te iza riječi  
 „pravne“ u zagradama dodaju se  riječi „ili fizičke “ 
tako da članak 9. sada glasi: 
 
„Pravne ili fizičke osobe za obavljanje djelatnosti 
iz članka 7. stavka 1. ovoga Zakona (u daljnjem 
tekstu: ovlaštene pravne ili fizičke osobe) dužne 
su tu djelatnost obavljati na način i pod uvjetima 
propisanima ovim Zakonom i propisima 
donesenima na temelju ovoga Zakona, te 
sukladno sa standardima IHO-a i drugim 
standardima utvrđenima međunarodnim 
ugovorima, koji obavezuju Republiku Hrvatsku.“   
  
Obrazloženje:  
Uz ovlaštene pravne osobe koje mogu obavljati 
poslove iz čl. 7. st. 1., daje se ovlaštenje i 
registriranim fizičkim osobama, radi daljnje 
liberalizacije tržišta. 
 

 
DA: Prihvaća se kroz izmjenu i dopunu članka 
7. kojom se za pravne osobe odnosno fizičke 
osobe- obrtnici  u daljnjem tekstu koristi izraz 
„ovlaštene pravne osobe“ 
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Članak 6. 
 

U članku 10. iza riječi „pravne“, dodaju se riječi „ili 
fizičke“. 
 
Obrazloženje: 
Uz ovlaštene pravne osobe koje mogu obavljati 
poslove iz čl. 7. st. 1., daje se ovlaštenje i 
registriranim fizičkim osobama, radi daljnje 
liberalizacije tržišta. 
 

DA: Prihvaća se kroz izmjenu i dopunu članka 
7. kojom se za pravne osobe odnosno fizičke 
osobe- obrtnici  u daljnjem tekstu koristi izraz 
„ovlaštene pravne osobe“ 
 
 
 
 

Članak 7. 
 
 U članku 11. stavak 2., 5.i 6. brišu se, stavci 3. i 
4. postaju stavci 2. i 3. te se mijenjaju tako da 
članak 11. sada glasi: 
„Podaci koje u obavljanju djelatnosti iz članka 5. 
ovoga Zakona prikupi i obradi Hrvatski 
hidrografski institut jesu službeni podaci. 
Hrvatski hidrografski institut službene podatke iz 
stavka 1. ovog članka pohranjuje i u potrebnom 
opsegu objavljuje u službenim pomorskim 
navigacijskim kartama i publikacijama te u 
"Oglasu za pomorce".  
Hrvatski hidrografski institut objavljuje pomorske 
navigacijske karte i publikacije od interesa za 
obranu.„ 
 
 
Obrazloženje: 
Podaci koje u obavljanju djelatnosti iz članka 5. 
ovoga Zakona prikupi i obradi Hrvatski 
hidrografski institut jesu službeni podaci temeljem 
kojih se izrađuju službene pomorske navigacijske 
karte i publikacije, a isto je propisano SOLAS 
Konvencijom. 

 
NE. uvođenjem instituta ovjere osigurava se 
visoki standard u poslovima hidrografske 
izmjere koju obavljaju ovlaštene pravne osobe, 
nadalje uvodi se formalni sustav procjene 
udovoljavanju uvjeta tih standarda, a o čemu 
se donosi krajnja ocjena samom ovjerom od 
strane HHI, te se od strane ovlaštenih pravnih 
osoba u novom sustavu očekuje konačno 
jednaka kvaliteta izmjere kao ona koju provodi 
HHI. Također, institutom ovjere utvrđuje se 
jasan i transparentan pristup investitoru 
građevina i objekata u morskom prostoru u 
vezi hidrografske izmjere što do sada nije bio 
slučaj iz kojih razloga u ovom trenutku u 
morskom prostoru Republike Hrvatske postoji 
niz objekata koji nisu ucrtani niti objavljeni u 
odgovarajućim kartama i u publikacijama što 
predstavlja izravnu ugrozu sigurnosti plovidbe, 
te osnovni povod za novelu Zakona. 
 
Nadalje, u pogledu međunarodnih propisa valja 
naglasiti da su i propisi Međunarodne 
hidrografske organizacije dispozitivnog 
karaktera te da između ostaloga svojim 
sadržajem ne obuhvaćaju upravne, 
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Dugogodišnjom analizom podataka koje su HHI-u 
dostavljale ovlaštene pravne osobe, utvrđeno je 
da se isti mogu koristiti za poslove iz čl. 11.a st. 2. 
prijedloga HHI-a. 
 

organizacijske niti druge osim stručno-tehničkih 
standarda za obavljanje hidrografske 
djelatnosti, pa tako ovaj nacrt u pogledu 
instituta ovjere ne može biti u suprotnosti s 
međunarodnim propisima koji isti ne uređuje. 
 
Također, u dosadašnjoj provedbi Zakona, a s 
obzirom da se standardi IHO-a u pogledu 
preciznosti, tehničkih i stručnih uvjeta izmjera 
dubina u područjima mora do 30 metara 
dubine nisu poštivali, a za koje su ovlaštene 
pravne osobe imale ovlaštenja, razumljivo je 
da takve izmjere nisu mogle biti upotrijebljene 
za službene pomorske karte, već su se koristile 
i koriste se za potrebe projektiranja. Prijedlog 
nije moguće prihvatiti obzirom da u skladu s 
člankom 54.a Pomorskog zakonika nije 
moguće projektirati ne hidrografskom podatku 
koji nije službeni podatak. U tom kontekstu 
valja naglasiti da bez službene hidrografske 
izmjere izvedene u skladu sa standardima 
IHO-a primjerice nije moguće prema pravilima 
struke projektirati visinu operativne obale u 
lukama. 
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Članak 8. 

 
Iza članka 11. dodaje se novi članak 11a koji 
se mijenja i glasi: 

 
„Članak 11a 

Fizička ili pravna osoba koja obavlja zahvate ili 
aktivnosti u područjima iz članka 2. ovog 
Zakona dužna je prije njihove provedbe 
dostaviti podatke o istima nadležnoj lučkoj 
kapetaniji, koja će ih bez odgode dostaviti 
Hrvatskom hidrografskom institutu. 
Investitor građevine ili ovlaštenik koncesije na 
pomorskom dobru u područjima iz članka 2. 
ovog Zakona, u postupku donošenja 
dokumenata i akata prostornog uređenja i 
gradnje, može koristiti podatke ovlaštenih 
pravnih ili fizičkih osoba iz članka 7. Stavak 1. 
ovog Zakona, osim u postupku prije izdavanja 
uporabne dozvole iz stavka 3. ovog članka. 
Investitor građevine ili ovlaštenik koncesije na 
pomorskom dobru u područjima iz članka 2. 
ovog Zakona dužan je nakon izgradnje ili 
rekonstrukcije građevine ili drugog zahvata u 
prostoru za koji je prema posebnim propisima 
potrebno ishoditi akt prostornog uređenja ili 
gradnje, a prije njene uporabe, odnosno prije 
izdavanja uporabne dozvole u skladu s 
posebnim propisima osigurati službenu 
hidrografsku izmjeru od strane Hrvatskog 
hidrografskog instituta, radi ucrtavanja i 
opisivanja u službene pomorske navigacijske 
karte i publikacije, odnosno objavljivanja u 
„Oglasu za pomorce“. 
Investitor građevine ili ovlaštenik koncesije na 
moru ili morskom dnu dužan je nadležnoj 
lučkoj kapetaniji iz stavka 1. ovog članka 

NE.  
 
uvođenjem instituta ovjere osigurava se visoki 
standard u poslovima hidrografske izmjere koju 
obavljaju ovlaštene pravne osobe, nadalje 
uvodi se formalni sustav procjene 
udovoljavanju uvjeta tih standarda, a o čemu 
se donosi krajnja ocjena samom ovjerom od 
strane HHI, te se od strane ovlaštenih pravnih 
osoba u novom sustavu očekuje konačno 
jednaka kvaliteta izmjere kao ona koju provodi 
HHI. Također, institutom ovjere utvrđuje se 
jasan i transparentan pristup investitoru 
građevina i objekata u morskom prostoru u 
vezi hidrografske izmjere što do sada nije bio 
slučaj iz kojih razloga u ovom trenutku u 
morskom prostoru Republike Hrvatske postoji 
niz objekata koji nisu ucrtani niti objavljeni u 
odgovarajućim kartama i u publikacijama što 
predstavlja izravnu ugrozu sigurnosti plovidbe, 
te osnovni povod za novelu Zakona. 
 
Nadalje, u pogledu međunarodnih propisa valja 
naglasiti da su i propisi Međunarodne 
hidrografske organizacije dispozitivnog 
karaktera te da između ostaloga svojim 
sadržajem ne obuhvaćaju upravne, 
organizacijske niti druge osim stručno-tehničkih 
standarda za obavljanje hidrografske 
djelatnosti, pa tako ovaj nacrt u pogledu 
instituta ovjere ne može biti u suprotnosti s 
međunarodnim propisima koji isti ne uređuje. 
 
Također, u dosadašnjoj provedbi Zakona, a s 
obzirom da se standardi IHO-a u pogledu 
preciznosti, tehničkih i stručnih uvjeta izmjera 
dubina u područjima mora do 30 metara 
dubine nisu poštivali, a za koje su ovlaštene 
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dostaviti podatak o svakoj promjeni nastaloj 
nakon dostave podataka iz stavaka 1. i 3. ovog 
članka, bez odgode, 
Nadležna lučka kapetanija iz stavka 1. ovog 
članka će nakon dostave podataka iz stavka 4. 
ovog članka iste proslijediti  Hrvatskom 
hidrografskom institutu, bez odgode. 
 
Fizička ili pravna osoba koje upravlja lukom dužna 
je najmanje jednom u tri godine osigurati službenu 
hidrografsku izmjeru na cjelovitom lučkom 
području, sukladno posebnim propisima. 
Izmjeru iz stavka  6. ovog članka nadležna lučka 
kapetanija može naložiti u razdobljima kraćim od 
tri godine, ukoliko je dubina podložna češćoj 
promjeni (zamuljivanje, pad tereta i drugo), 
odnosno može odrediti i dulja razdoblja od tri 
godine ukoliko je dubina manje podložna 
promjenama, ali ne na razdoblja duža od pet 
godina.“ 
 
Obrazloženje: 
Ovaj članak propisuje da se svi objekti koji se 
grade, sidre ili polažu  na moru, morskoj obali, 
lukama, morskom dnu i podmorju (npr. gradnja 
luka i operativnih obala, građevinski zahvati u 
lukama otvorenim za javni promet, polaganje 
cjevovoda, kabela), kao i svi drugi zahvati i 
aktivnosti (npr. sportske aktivnosti, podvodni 
radovi, i sl.) moraju dostaviti kapetaniji koja će bez 
odgode dostaviti Hrvatskom hidrografskom 
institutu. Hrvatski hidrografski institut kao 
nacionalni koordinator objaviti će iste u 
radiooglasu, odnosno u „Oglasu za pomorce, a 
sve radi pravovremenog i točnog informiranja 
sudionika u pomorskom prometu, sprječavanja 
pomorskih nesreća, ljudskih žrtava i materijalne 

pravne osobe imale ovlaštenja, razumljivo je 
da takve izmjere nisu mogle biti upotrijebljene 
za službene pomorske karte, već su se koristile 
i koriste se za potrebe projektiranja. Prijedlog 
nije moguće prihvatiti obzirom da u skladu s 
člankom 54.a Pomorskog zakonika nije 
moguće projektirati ne hidrografskom podatku 
koji nije službeni podatak. U tom kontekstu 
valja naglasiti da bez službene hidrografske 
izmjere izvedene u skladu sa standardima 
IHO-a primjerice nije moguće prema pravilima 
struke projektirati visinu operativne obale u 
lukama. 
 
U predloženom sustavu investitoru će 
ovlaštena pravna osoba kao pružatelj usluga 
hidrografske izmjere bez obzira na izvođača 
izmjere moći pružiti cjelovitu uslugu službene 
izmjere koja će uključivati ovjeru od strane 
HHI-ja. Slijedom toga u bitnome će se 
unaprijediti i integrirati u cjeloviti paket usluga 
pravne osobe koja na tržištu nudi hidrografsku 
izmjeru. 
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štete po plovne objekte i građevine. 
Dugogodišnjom analizom podataka koje su 
Hrvatskom hidrografskom institutu  dostavljale 
ovlaštene pravne osobe, utvrđeno je da se isti 
mogu koristiti za poslove iz stavka 2. ovog članka.
Stavak 3. ovog članka, propisuje obvezu fizičkih ili 
pravnih osoba, investitora građevine na moru, 
morskom dnu, obali i u podmorju, odnosno 
ovlaštenika koncesije, osigurati službenu 
hidrografsku izmjeru od strane HHI-a, prije 
ishođenja uporabne dozvole, radi ucrtavanja i 
opisivanja u službenim pomorskim navigacijskim 
kartama i publikacijama. 
Stavcima 6. i 7. propisana je obveza fizičkih ili 
pravnih osoba koje upravljaju lukama u pogledu 
periodičke službene hidrografske izmjere u 
cjelovitom lučkom području, radi osiguravanja 
hidrografsko-navigacijske sigurnosti plovidbe. 
 

Članak 9. 
 

U članku 12. iza riječi „pripadnosti i“ brišu se riječi 
„plovni objekti“ 
 
Obrazloženje:  
Nepotrebno ponavljanje termina „plovni objekti“. 
 

DA. Prihvaća se zbog jednostavnosti. 
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Članak 10. 
 

U članku 15. stavak 1.  riječi „( u daljnjem tekstu: 
HIS )“ brišu se. 
U članku 15. stavak 3. iza riječi „pomorstvo“ 
dodaju se riječi „po pribavljenom mišljenju 
Hrvatskog hidrografskog Instituta.“ 
 
Obrazloženje:  
Ukoliko je prijedlogom izmjena zakona jasno 
propisano da HHI uspostavlja i upravlja HIS-om, 
koji se sastoji od: pomorskog katastra i MIPP-a, te 
iz toga proizlazi logičan slijed vezan za donošenje 
podzakonskog akta uz mišljenje HHI-a.  
 
 

NE. Prijedlog je provedbeno prihvatljiv. HHI biti 
će uključen u kreiranje i izradu navedenih 
podzakonskih akata. Obvezujuća mišljenja nije 
potrebno propisivati ovim Zakonom obzirom da 
su ista predmetom posebnih propisa  

Članak 11. 
 
Članak 17. briše se. 
 
Obrazloženje: 
Članak se u praksi nije konzumirao, a cilj 
Republike Hrvatske je smanjenje neporeznih 
prihoda. Obzirom na raznovrsnost i kompleksnost 
izvornih podataka koji su rezultat hidrografske 
djelatnosti iz čl. 5. ovog Zakona određivanje visine 
naknade za uporabu izvornih podataka nije 
provedivo po jedinstvenoj metodologiji. 
 
 

NE. Uspostavom morske infrastrukture 
prostornih podataka iz članka 15. Zakona 
stvoriti će se uvjeti za konzumiranjem ove 
naknade. 
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Članak  12. 
 

U članku 18 stavci 1. i 2. se brišu, a stavak 3. 
mijenja se i glasi: 
 
„Ministar nadležan za poslove pomorstva, propisat 
će izdavanje, održavanje i uporabu službenih 
pomorskih navigacijskih karata i publikacija, čija je 
uporaba obvezna za sigurnost plovidbe, po 
pribavljenom mišljenju Hrvatskoga hidrografskog 
instituta.“  
 
Obrazloženje: 
U članku 18. važećeg Zakona, iza riječi „karata“, 
treba dodati riječi „i publikacija“ iz razloga što 
ministar nadležan za poslove pomorstva, po 
pribavljenom mišljenju HHI-a, propisuje izdavanje, 
održavanje i uporabu službenih pomorskih 
navigacijskih karata i publikacija čija je uporaba 
obvezna za sigurnost plovidbe. 
 

NE. Svrha je ove odredbe da se podzakonskim 
aktom utvrdi koje to karte i publikacije u ime 
Republike Hrvatske objavljuje HHI, te da se 
transparentno i na osnovama IHO standarda 
definira minimalni sadržaj tih dokumenata čime 
će isti biti dostupan nositeljima zahvata u 
morskom prostoru. Na taj način investitori ali i 
sudionici u pomorskom prometu znati će koje 
objekte, pojave i podatke u istima  moraju 
objaviti, te koje podatke iz istih mogu dobiti. 
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Članak 13. 
 

Članak 19. mijenja se i glasi: 
 
„Radi istraživanja, ispitivanja, fotografiranja i/ili 
mjerenja mora, morskog dna i/ili morskog 
podzemlja unutarnjih morskih voda, teritorijalnog 
mora, epikontinentalnog pojasa i gospodarskog 
pojasa koje obavlja u okviru djelatnosti iz članka 
5. ovoga Zakona, Hrvatskom hidrografskom 
institutu nije potrebno odobrenje niti suglasnost 
nadležnih ministarstava, propisano Pomorskim 
zakonikom.“ 
 
Obrazloženje: 
Člancima 13., 31., 40. i 44.  Pomorskog zakonika 
(„Narodne novine“ br. 181/04, 76/07, 146/08, 
61/11 i 56/2013) propisano je da domaće i strane 
pravne i fizičke osobe, mogu obavljati istraživanja, 
ispitivanja, fotografiranja i/ili mjerenja mora, 
morskog dna i/ili morskog podzemlja unutarnjih 
morskih voda, teritorijalnog mora, 
epikontinentalnog pojasa i gospodarskog pojasa 
Republike Hrvatske uz odobrenja odnosno 
prethodne suglasnosti više tijela državne uprave, 
a s obzirom na karakter istraživanja (ministarstva 
nadležnog za znanost, ministarstva nadležnog za 
poslove kulture, ministarstva nadležnog za 
poslove zaštite prirode, ministarstva nadležnog za 
poslove obrane glede interesa obrane, 
ministarstva nadležnog za pomorstvo glede 
sigurnosti plovidbe). 
  
Kako su istraživački i mjeriteljski poslovi koje 
obavlja Hrvatski hidrografski institut u skladu s 
člankom 5. Zakona od interesa za Republiku 
Hrvatsku Institut, te kako se isti kontinuirano i 
učestalo obavljaju, izdavanje navedenih 

DA. Prihvaća se radi smanjenja 
administrativnog opterećenja. 
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odobrenja i prethodnih suglasnosti Institutu 
nepotrebno je i ne proizvodi željeni učinak u 
primjeni Pomorskog zakonika.  
 
Navedeno je bilo prihvaćeno od zakonodavca 
kroz sadašnju odredbu članka 19. Zakona 
obzirom da je u vrijeme njegovog donošenja u 
skladu s Pomorskim zakonikom (N.N. 17/94; 
74/94. i 43/96.) navedena odobrenja i suglasnosti 
izdavalo samo ministarstvo nadležno za 
pomorstvo, pa se predloženom odredbom Zakon 
usklađuje s odredbama Pomorskog zakonika (NN 
181/04, 76/07, 146/08, 61/11 i 56/2013). 
 

 
Članak 14. 

 
Članak 24. mijenja se i glasi: 
 
„Hidrografsko-navigacijsko vijeće ima 
predsjednika i  5 članova koje imenuje i razrješuje
ministarstvo nadležno za poslove pomorstva, na 
prijedlog čelnika tijela središnje državne uprave i 
ovlaštenih predlagatelja iz stavka 3. ovoga članka.
 
Hidrografsko-navigacijsko vijeće imenuje se na 
vrijeme od četiri godine. 
 
Hidrografsko-navigacijsko vijeće čine: 
1. jedan predstavnik ministarstva nadležnog za 
poslove pomorstva, 
2. jedan predstavnik iz lučkih kapetanija, 
3. jedan predstavnik ministarstva nadležnog za 
poslove obrane, 
4. jedan predstavnik Hrvatskog hidrografskog 
instituta, 

NE. Hidrografsko-navigacijsko vijeće razvojno 
je stručno-savjetodavno tijelo u sklopu rada 
kojeg jest neophodan širi multi-resorni pristup 
razvoju hidrografske djelatnosti kako na stručni 
i znanstvenim osnovama, tako i temeljem 
zahtjeva krajnjih korisnika. 
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5. jedan predstavnik udruženja pomorskih 
brodara, 
6. jedan predstavnik udruženja nautičara.“ 
 
 
Obrazloženje: 
Ovim člankom reducira se broj članova 
Hidrografsko-navigacijskog vijeća, s predloženih 
10  na šest članova, pri čemu se ispušta: 
predstavnik ministarstva nadležnog za poslove
znanosti i tehnologije, predstavnik ministarstva 
nadležnog za zaštitu okoliša, predstavnik tijela 
državne uprave nadležnog za geodetske poslove, 
jedan predstavnik Hrvatskog hidrografskog 
instituta,  predstavnik udruženja pomorskih 
brodara u nacionalnoj plovidbi zamjenjuje 
prestavnik udruženja pomorskih brodara, dok 
predstavnika udruženja lučkih uprava zamjenjuje 
predstavnik udruženja nautičara. 
Ovim prijedlogom bi se postigle financijske uštede 
i omogućila veća efikasnost i fleksibilnost rada, 
kroz češće održavanje sjednica, te bi se 
istovremeno osigurala reprezentativnost dionika 
tijela državne uprave i sudionika u pomorskom 
prometu neophodna za razvoj hidrografsko-
navigacijske sigurnosti. 
. 
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Članak 15. 

 
U članku 32.  stavku 1. alineji 2. riječi „i imenuju 
ga“ brišu se. 
U članku 32. stavku 1. alineji 4. riječi „uz 
suglasnost ministra nadležnog za pomorstvo“ 
brišu se. 
U članku 32. stavku 1. alineja 8. se briše. 

 
Obrazloženje:  
Ovim člankom daje se ovlast Upravnom vijeću 
HHI-a za  sklapanje ugovora o radu s ravnateljem 
te se noveliraju prava i obveze Upravnog vijeća u 
pogledu načina donošenja odluka većinom 
glasova ukupnog broja članova, te dostave 
godišnjih izvješća i programa rada ministarstvu 
nadležnom za poslove pomorstva. 
Suglasnost ministra iz stavka 1. alineje 4. ovog 
članka, briše se iz razloga što isto nije propisano 
Zakonom o ustanovama. 
Utvrđivanje visine naknada iz članka 17. uz 
prethodnu suglasnost ministra nadležnog za 
poslove pomorstva, brisano je iz razloga što je 
predloženo brisanje članka 17. 
 

NE. Norme koje nisu utvrđene Zakonom o 
ustanovama mogu se definirati posebnim 
zakonima. 
 
Suglasnost ministarstva nadležnog za 
pomorstvo na godišnji program rada potrebna 
je radi konsolidacije aktivnosti s raspoloživim 
financijskim okvirima državnog proračuna, kao 
i planiranim vlastitim prihodima čije upravljanje 
nadzire navedeno ministarstvo. 
 
Obzirom da nije prihvaćeno da ravnatelja 
imenuje Vlada Republike Hrvatske uz 
odgovarajuće obrazloženje, prijedlog se ne 
prihvaća. 
 
Obzirom da naknada iz članka 17. nije brisana, 
isto se ne primjenjuje. 
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Članak 16. 
 

U članku 33. stavku 3. alineji 3. riječi „ministarstva  
nadležnog za poslove znanosti i tehnologije“ 
zamjenjuju se riječima „iz redova zaposlenika 
Hrvatskog hidrografskog instituta“  
 
Obrazloženje: 
Predstavnik ministarstva nadležnog za poslove 
znanosti i tehnologije zamjenjen je predstavnikom 
iz redova zaposlenika Instituta čime se zadržava 
reprezentativnost zaposlenika u Upravnom vijeću.
U skladu s prijedlogom sindikalne podružnice 
Hrvatskog hidrografskog instituta, predstavnika 
zaposlenika u Upravnom vijeću birali bi 
zaposlenici Hrvatskog hidrografskog instituta na 
slobodnim i neposrednim izborima, tajnim 
glasovanjem. 

Prilažemo i mišljenje Ministarstva rada i 
mirovinskog sustava Klasa: 053-02/14-01/18; 
URBROJ: 524-03-01-01/2-14-2. od 12. 
veljače 2014. koje u potpunosti podržavamo 

 

NE. Članak 1. i 163. Zakona o radu (NN 
149/2009) propisuju da „u trgovačkom društvu 
ili zadruzi, u kojima se sukladno posebnom 
propisu utemeljuje organ koji nadzire vođenje 
poslova (nadzorni odbor, upravni odbor, 
odnosno drugo odgovarajuće tijelo) te u javnoj 
ustanovi, jedan član organa društva ili zadruge 
koji nadzire vođenje poslova, odnosno jedan 
član organa javne ustanove (upravno vijeće, 
odnosno drugo odgovarajuće tijelo) mora biti 
predstavnik radnika“, a sve  ako drugim 
zakonom ili međunarodnim ugovorom, koji je 
sklopljen i potvrđen u skladu s Ustavom te 
objavljen, a koji je na snazi, nije drukčije 
određeno. 
Obzirom da je člankom 35. stavak 2. Zakona o 
ustanovama  («Narodne novine», broj 76/93, 
29/97, 47/99 i 35/08) utvrđeno da „Sastav, 
način imenovanja odnosno izbora članova i 
trajanje mandata upravnog vijeća i način 
donošenja odluka, utvrđuju se zakonom, 
odnosno aktom o osnivanju i statutom 
ustanove.“ isto nije prihvaćeno. 
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Članak 17. 

 
U članku 34. stavku 4. riječi „Upravno vijeće“ 
zamjenjuju se riječima „Vlada Republike 
Hrvatske“, a riječi „uz suglasnost ministra 
nadležnog za poslove pomorstva“ brišu se. 
U članku 34. stavku 5. alineji 2. riječi „5 godina 
iskustva na rukovodećim poslovima“ zamjenjuju 
se riječima „10 godina iskustva na rukovodećim 
poslovima u hidrografskoj djelatnosti“ 
 
Obrazloženje: 
Predlaže se zadržavanje odredbi o imenovanju i 
razrješenju ravnatelja od strane Vlade Republike 
Hrvatske, cijeneći nacionalnu i međunarodnu 
važnost HHI-a kao javne ustanove od interesa za 
Republiku Hrvatsku, koja kao takva predstavlja 
Republiku Hrvatsku u Međunarodnoj hidrografskoj 
organizaciji (IHO). 
Nadalje, predlaže se da ravnatelj kao poslovodni i 
stručni voditelj Instituta, mora imati najmanje 10 
godina radnog iskustva na rukovodećim 
poslovima u hidrografskoj djelatnosti, zbog 
specifičnosti i kompleksnosti poslova koji su u 
njegovoj nadležnosti, kao i zbog činjenice da je 
osim poslovodnog i stručni voditelj Instituta. 
 
 Novelira se postojeće normativno rješenje 
uvođenjem obvezne provedbe javnog natječaja u 
postupku imenovanja ravnatelja za koje
imenovanje se određuju uvjeti stručne 
sposobnosti, te regulira pitanje plaće ravnatelja.  
 

DA-DJELOMIČNO.  
 
Nadležnost za obavljanje hidrografske 
djelatnosti odnosno održavanje hidrografsko-
navigacijske sigurnosti u skladu sa Zakonom o 
sustavu državne uprave i podzakonskim 
aktima jest na Ministarstvu pomorstva, prometa 
i infrastrukture koje je u tom pogledu nadležno 
za primjenu Konvencije o sigurnosti ljudskih 
života i imovine na moru (SOLAS), te u tome 
pogledu i odlučivati u upravljanju javnom 
ustanovom osnovanom radi obavljanja tih 
poslova . 
 
Struka ravnatelja prihvaća se. 
Izbor ravnatelja u svakom mandatu podložan je 
provedbi javnog natječaja, te u tom pogledu 
nema potrebe ograničavati broj mandata. 
 
Hidrografska djelatnost jest interdisciplinarna, 
te funkciju poslovodnog i stručnog voditelja 
instituta može obavljati osoba stručno 
osposobljena i za tehničke, društvene i 
prirodne znanosti. 
 
Prethodno radno iskustvo usklađeno je sa 
standardima koji se primjenjuju u tijelima 
državne uprave u skladu s posebnim 
propisima. Izbor ravnatelja u svakom mandatu 
podložan je provedbi javnog natječaja, te u tom 
pogledu nema potrebe ograničavati broj 
mandata. 
 
Hidrografska djelatnost jest interdisciplinarna, 
te funkciju poslovodnog i stručnog voditelja 
instituta može obavljati osoba stručno 
osposobljena i za tehničke, društvene i 
prirodne znanosti. 
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Članak 18. 
 

U članku 34 a. stavak 2. umjesto riječi „Upravno 
vijeće dužno je razrješiti ravnatelja:“ zamjenjuju se 
riječima „Vlada Republike Hrvatske dužna je 
razrješiti ravnatelja:“ 
 
Obrazloženje:  
Obrazloženje kao uz članak 34. 
 

NE. Kao u prethodnom obrazloženju. 

Članak 19. 
U članku 36. alineja 3., briše se. 
 
Obrazloženje:  
Ova alineja se briše, jer je brisan članak 17. 
zakona. 

NE. Navedenom odredbom utvrđuje se način 
financiranja djelatnosti Instituta i iz naknada za 
ovjeru hidrografskih izmjera koji institut nije 
brisan iz naprijed navedenih razloga. 

Članak 20. 
 

U članku 42.u stavcima 4. i 5. iza riječi „pravnoj“ 
dodaju se riječi „ili fizičkoj“ : 
U članku 42. stavku 5. riječi „članka 7. stavka 2.“ 
zamjenjuju se riječima „članka 7. stavka 1.“ 
 
Obrazloženje: 
Izmjenama članka 7. stavak 1.daje se fizičkim 
osobama  mogućnost obavljanja određenih 
poslova, te je potrebno i za njih propisati nadzor. 
 

DA. Kao u prethodnom obrazloženju. Fizičke 
osobe ne mogu biti imatelji ovlaštenja. To 
mogu biti fizičke osobe-obrtnici. 
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Članak 21. 
 

U članku 43. iza riječi „pravne“ dodaju se riječi „ili 
fizičke“. 

DA. Kao u prethodnom obrazloženju. Fizičke 
osobe ne mogu biti imatelji ovlaštenja. To 
mogu biti fizičke osobe-obrtnici. 

Članak 22. 
 U članku  46b u stavku 1. alineji 2. riječi „dostavi 
ovjereni hidrografski elaborat izvedenog stanja“ 
zamjenjuju se riječima „osigura službenu 
hidrografsku izmjeru“, a riječi „stavak 2.“ 
zamjenjuje se riječima „stavak 3.“. 
U članku 46b stavku 1. alineja 3. riječ „službeni“ 
se briše, te se riječi „stavak 3.“ zamjenjuju riječima 
„stavak 4.“. 
U članku  46b stavku 1. alineja 4. riječ „dostavi“ 
zamjenjuje se riječju „osigura“, te riječi „stavak 4.“ 
zamjenjuju se riječima „stavak 5.“. 
 
Obrazloženje:  
Ovim izmjenama se usklađuju prekršajne odredbe 
u odnosu na izmjene iz članka 11a (prijedlog HHI-
a). 

NE. Obzirom da izmjene članka 11.a nisu 
prihvaćene prema navedenom obrazloženju   
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Članak 23. 
 

U članku 46d stavku 1. iza riječi „pravnoj“ dodaju 
se riječi „ili fizičkoj“, te se riječi „članka 7. stavka 
2.“ zamjenjuju riječima „članka 7. stavka 1.“ 
 
Obrazloženje:  
Izmjenama članka 7. stavak 1. daje se fizičkim 
osobama  mogućnost obavljanja određenih 
poslova, te je potrebno i za njih propisati 
prekršajne odredbe.  

DA. Obzirom da su dopune materijalnih 
odredbi prihvatljive prema gore navedenom 
obrazloženju novog članka 7. 
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PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 24. 
 

Članak 23. prijelaznih i završnih odredbi mijenja 
se i glasi: 

 
„Na nositelje zahvata u prostoru odnosno 
investitore građevina ili ovlaštenike koncesije 
iz članka 11a stavak  3. ovog Zakona čiji su 
zahvati u prostoru odnosno građevine u 
uporabi ili za koje je izdana uporabna dozvola 
u skladu s posebnim propisima prije stupanja 
na snagu ovog Zakona, a koji nisu ucrtani i 
upisani u službenim pomorskim navigacijskim 
kartama i publikacijama, odnosno objavljeni u 
„Oglasu za pomorce“ primjenjuje se članak 
11a stavak  4. 
 
Nositelji zahvata odnosno investitori ili 
ovlaštenici koncesije iz stavka 1. ovog članka 
dužni su najkasnije u roku od 3 godine od 
dana stupanja na snagu ovog Zakona 
osigurati službenu hidrografsku izmjeru u 
skladu s člankom 11. stavak  3. ovog Zakona 
radi ucrtavanja i opisivanja u službenim 
pomorskim navigacijskim kartama i 
publikacijama, odnosno objave u „Oglasu za 
pomorce“. 
 
Po isteku roka iz stavka 2. ovog članka, temeljem 
rješenja inspektora sigurnosti plovidbe ili 
ovlaštenog djelatnika, Hrvatski hidrografski institut 
izradit će službenu hidrografsku izmjeru na teret 
investitora odnosno nositelja zahvata.“ 
 
Obrazloženje: 
 Ovim se člankom osigurava službena izmjera 

 
NE. Izrijek članka 23. ne može se izmijeniti 
obzirom da u skladu s gore navedenim 
obrazloženjem mišljenje na članak 11.a nije 
usvojeno. 
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i objava zahvata koji se u naravi nalaze u 
prostoru obale, mora, morskog dna i 
podmorja, te su u uporabi, a nisu ucrtani u 
službenim pomorskim navigacijskim kartama i 
publikacijama. U tom pogledu, utvrđuju se 
obveze nositelja zahvata u prostoru odnosno 
investitora građevina ili ovlaštenika koncesije 
čiji su zahvati u prostoru odnosno građevine u 
uporabi ili za koje je izdana uporabna dozvola 
u skladu s posebnim propisima prije stupanja 
na snagu ovog Zakona, a koji nisu objavljeni u 
službenim pomorskim kartama i 
publikacijama, odnosno „Oglasu za pomorce“, 
te se utvrđuje da su isti dužni najkasnije u 
roku od 3 godine od dana stupanja na snagu 
ovog Zakona osigurati službenu hidrografsku 
izmjeru od strane Hrvatskog hidrografskog 
instituta radi  ucrtavanja i opisivanja u 
službenim pomorskim navigacijskim kartama i 
publikacijama, odnosno objave u „Oglasu za 
pomorce“. Po isteku toga roka daje se ovlast 
Hrvatskom hidrografskom institutu da izradi 
službenu hidrografsku izmjeru na teret 
investitora odnosno nositelja zahvata. 
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Članak 25. 
 

U članku 24. prijelaznih i završnih odredbi, stavak 
1. alineja 1. mijenja se i glasi: 

„ - uvjetima koje moraju ispunjavati 
pravne ili fizičke osobe za obavljanje 
djelatnosti, iz članka 7. stavka 1. ovog 
Zakona  (članak 7. stavak 2.),“ 

 
U članku 24. prijelaznih i završnih odredbi stavak 
2. alineja 1. i 2. mijenjaju se i glase: 
 

       „ - ustroju, sadržaju, te način i uvjete 
upravljanja i održavanja hidrografskim 
informacijskim sustavom po pribavljenom 
mišljenju Hrvatskog hidrografskog instituta 
(članak 15. stavak 3.), 
         - izdavanju, održavanju i uporabi 
službenih pomorskih navigacijskih karata i 
publikacija, čija je uporaba obvezna za 
sigurnost plovidbe po pribavljenom mišljenju 
Hrvatskog hidrografskog instituta. (članak 
18.)“. 

 
Obrazloženje: 
Ovim člankom utvrđuje se rok od godine dana za 
donošenje podzakonskih akata  koji su u ovlasti 
ministru nadležnom za pomorstvo, uz prethodno 
mišljenje Hrvatskog hidrografskog instituta za 
podzakonski akt iz članka 18., te način i uvjete 
upravljanja i održavanja hidrografskim 
informacijskim sustavom (članak 15. stavak 3.) uz 
prethodno mišljenje Hrvatskog hidrografskog 
instituta. 
 

 
DA. Djelomično. Rok za usvajanje 
podzakonskih akata od 6 mjeseci prihvatljiv je 
radi brže provedbe Zakona. 
 
DOnošenje podzakonskih akata uz obvezujuće 
mišljenje njje predmet ovog Zakona jer je 
utvrđeno posebnim propisima, te se prijedlog 
ne usvaja. HHI provedbeno sudjelovati će u 
sklopu svojih općih ovlasti u izradi svih 
podzakonskih akata iz ovog Zakona. 
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Članak 26. 
 

U članku 25. prijelaznih i završnih odredbi riječi 
„članak 18. stavak 4.“ zamjenjuju se riječima 
„članak 15. stavak 4.“ 
 
Obrazloženje:  
U prijedlogu Zakona predlagatelj se pozivao na 
pogrešan članak. 
 

DA. Prihvaća se ispravka. 

Članak 27. 
 

U članku 26. prijelaznih i završnih odredbi stavak 
3. briše se. 
 
Obrazloženje: 
Usklađivanje vezano za izmjene zakona iz 
članaka 5, 7, 11 i 11a (prijedlog HHI-a). 
 

NE. Predloženo usklađenje se ne prihvaća 
obzirom da mišljenje na članke 5, 7, 11 i 11a 
nije usvojeno naprijed navedenim 
obrazloženjima. 

 


